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@ ZASTOSOWANIE PRODUKTU

Zakupiony przez Paristwa produkt elekryczny spehia wymagania norm Uni Europejskie, zostal poddany procedurze oceny
zgodnosci oraz oznaczony znakiem CE. W zaleznosci od modelu / konstrukeji moze by prylaczany (w sposdh bezpieczny)
do sieci elektroenergetycznej (~230V 50/60H2), poprzez dodatkowe urzadzenie ponacncze (zasiacz) o odpowiednich
parametrach ub uzytkowany bez przylaczenia do sieci (towary
Z panelai solarmymi)
MONTAZ
Instalaci produktu moze dokonat tylko osoba z uprawnieniami do prac przy sprzecie elektrycznym. Podiaczenie powinno by¢
2godne ze schematem podiaczenia 1-7. PRODUKTY NA STALE MOCOWANE DO PODLOZA 1. Wylaczy€ napiecie w sieci 230V
poprzez wylaczenie bezpieczika. 2. Wywiercic w podiozu otwory zgodnie odpowiadajace danemu modelowi towar.
3. Umieszczenie kolkéw montazowych w otworach. 4. Zawiesic lub przykrecic produkt do podioza. 5. Podiaczyé przewody
zasiajace do kostki zasiajace]. 6. Whrecic Zrodia $wiatla (ezel sa niezintegrowane). 7. Wiaczy¢ bezpieczniki. PRODUKTY
PRZENOSNE 1. Wkrecic rodlo $wiatla. 2. Podiaczy¢ przewdd zasiajacy do gniazdka elekirycznego. PRODUKTY
AKUMULATOROWE | SOLARNE 1. Umiescic baterie (jezeli niezintegrowana). 2. Wiaczy¢ produkt przyciskiem ONIOFF.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyréb uzytkowat wewnatrz pomieszcze (stopier IP20/1P44) ub na zewnalrz (stopier IPA4/IPSA/IPGS).
BEZPIECZENSTWO | KONSERWACIA
Konserwacje wykonywac przy odiaczonym zasilaniu. Czyscic wylacznie delikatnymi i suchymi kaninami. Nie zakrywa wyrobu.
Wyréb nierozbieralny. Nie nadaie sie do samodzielnych napraw. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknigta
szybka, ochronna, Wymiana Zrédla $wiatla w oprawie LED jest niemozliva | Wymiana zroda Swiatia jest mozlwa
 opraie bez aintegronaneqo #16da St Nalezy wymiens cala oprae LED w paypadu uszkodzenia. Szkody powsiale
2 powodu nie ) Produkt e jest
zabarka, podczas pracy nalezy trzymac go w bezpiecane] odleglosc od zwierzat oraz malych dziec. Do mortazu produku
elektrycznego nalezy uzywat atestowane] kostki zasiajacej zgodnej 2 norma, EN 60998, Produkt nie moze mie¢ kontakiu
ze smarami, rozpuszczalnikami oraz innymi substanciami_ penetrujacymi. Dane techniczne znaiduja, sig na etykiecie badz
opakowaniu.
UTYLIZACIA URZADZEN ELEKTRYCZNYCH | OCHRONA SRODOWISKA
‘Sprzet elektryczny oznaczony symbolem przekreslonego kosza nie moze by¢ wyrzucony lacznie 2 odpadami
komunalnymi. Taki sprzet podlega zbidrce i recyklingow. Wyrobow tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie mozna
wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodiiwe dia $rodowiska i zdrowia
Iudzkiego, wymagaia specjalne] formy przetwarzania, w szczeqéinosci odzysku, recyklingu ifub unieszkodiiwiania
Wyroby tak oznakowane powinny zostaé oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego fub
I cicronicznego. Informacie na temat punkiéw zbieranialodbioru udzielaja, wiadze lokalne lub sprzedawcy tego
fodzaiu sprzetu. Zuzyly sprzet moze zostac fowniez oddany do sprzedavicy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie
wigkszej iz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii Europeiskiej. W przypadku
innych paristw nalezy stosowa prawne regulacie oboviazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego
wyrobu na danym obszarze.
UWAG | WSKAZOWKI
Nie stosowanie sig do zalecert niniesze] instukji moze doprowadzié np. do powstania pozaru, poparze, porazenia pradem
elekdrycznym, obrazer fizycznych oraz inych szkdd mateialnych | niematerianych. Dodatkowe mvum\aqe na temat produktow
marki LVT dostepne sa na: wwwi.lv.com.pl. LVT $. 2 0.0. e ponosi 2
zalecer niniejsze] instrukcii. Fitma LVT sp. 2 0.0, zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w ms(mk:]v

PRODUCT APPLICATION
The electrcal product you purchased meets the requirements of European Union standards, has undergone the conformity
assessment procedure and is marked with the CE mark. Depending on the model / design, it can be connected (safely) to the
power grid (~230V 50/60Hz), through an additional auiliary device (power supply) with appropriate parameters
or used without connection to the power grid (products with a buitin battery and with solar panels),

INSTALLATION

‘The product may only be installed by a person authorized to work on electrical equipment. The connection should be in
accordance with the connection diagram 1-7. PRODUCTS PERMANENTLY ATTACHED TO THE GROUND 1. Tum off the vohtage
in the 230V grid by turning offthe fuse. 2. Dril holes in the ground according to the given product model. 3. Place the mounting
plugs i the holes. 4. Hang or screw the product to the ground. 5. Connect the power cables to the power block. 6. Screw in the
light sources (if notntegrated). 7. Switch on the fuses. PORTABLE PRODUCTS 1. Screw in the light source. 2. Connect the power
cable to the electrical outlet. BATTERY AND SOLAR PRODUCTS 1. Insertthe battery (if not integrated). 2. Switch on the product
using the ON/OFF button.

FUNCTIONAL FEATURES

The product is intended for indoor use (IP20/1P44 rating) or outdoors (IP44/IP54/IP6S rating).

SAFETY | MAINTENANCE

Maintenance should be performed vith the power disconnected. Clean only with soft and dry fabrics. Do not cover the product.
The product cannot be disassembled. tis not suitable fo seff-repait.Itis not permitted to use the product without or with a cracked
protective glass. It is not possible to replace the light source n the LED luminaire /It is possible to replace the light source in the
Iuminaire without an integrated light source. The entire LED luminaire must be replaced in the event of damage. Damage caused
by improper assembly will ot be recognized as a complaint. It s not allowed to modify the purchased goods. The product s nota
toy, during operation it should be kept at a safe distance from animals and smal chidren. An approved power supply cube

®

©

PRODUKTBRUG

ala Unién Europea. En el caso de otros paises, se deberén aplicar las normas legales vigentes en un determinado pafs.
Recomendamos contactar con el distrbuidor de nuestro producto en su zona.

Det elektriske produkt, du har kabt, opfylder kravene i EU-standarder, har gennemgéet en

dure o er merket med CE-mazrket. Afheengigt af modelidesign kan den tisluttes (sikker) tl stromnettet (~230V 50/60Hz),

gennem en ekstra hjzelpeanordning (stremforsyning) med passende parametre, eller bruges uden tilslutning til stromnettet (varer

med et indbygget batteri og solpaneler).

INSTALLATION

Produktet ma kun mstaHeves af en person, der er autoriseret il at arbejde pa elektisk udstyr. Tilslutningen skal veere i
17 R MONTERET PA GULVET 1. Sluk for 230V

netspandingen ved m slukke for sikringen. 2. Bor huller i underlaget svarende il den givne produkimodel. 3. Anbringelse af

monteringsstiterme i hulleme. 4. Hzeng eller skru produkiet tl jorden. 5. Tillut stromkableme i stramkuben. 6. Skiu lyskiderne i

(hvis ikke integreret). 7. Tzend for sikringere. B/ERBARE PRODUKTER 1. Skru lyskilden i. 2. Szt netledningen i en stikkontakt

BATTERI OG SOLPRODUKTER 1. Placer batteriet (nvis det ikke er integreret). 2. Teend for produktet ved higelp af

ONIOFF-knappen.

FUNKTIONELLE FUNKTIONER

Brug produktet indendars (IP20/1P44 grad) eller udendars (IP44/IPS4/IP6S grad).

SIKKERHED | VEDLIGEHOLDELSE

Udfar vedigeholdelse med strammen afbruct. Rengar kun med sarte og tarre stoffer, Tidaek kke produiet. Ikke-adskilelsespro-

dukt. Ikke egnet il selvreparationer. Det er uacceptabelt at bruge produktet uden eller med et knust beskytielsesglas. Udskiftning

af lyskilden i et LED-armatur er ikke muligt / Udskiftning af lyskilden er muligt i et armatur uden en integreret lyskilde. Hele

LED-armaturen skal udskiftes, hvis den er beskadiget. Skader som falge af forkert installation vil ikke biive accepteret som

reklamation. Du mé ikke aendre de kabte varer. Produktet er ikke et legeta] og ber holdes pa sikker afstand fra dyr og smé bam

under drift. N&r du installerer et elekirisk produkt, skal du bruge en gudkendt stramforsyningsterning | henhu\d il EN

60998-standarden. Produktet mé ikke komme i kontakt med fedt, r. Tekniske

data kan findes pa etiketten eller embaliagen.

BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISKE ENHEDER | MILJOBESKYTTELSE

El incumplimiento de las recomendaciones de este manual puede provacar, por ejemplo, incendios, quemaduras, descargas.
elécticas, lesones fsca y 010 dafios materile y o mateies. nformacien adicioral sobr 105 producos VT estd
disponible en: wwwv.compl. LVT $p. 2 0. 0. no Se hace respx del derivadas del

recomendaciones de este manual. La empresa LVT sp. z 0.0. se reserva el derecho de realizar cambios en las instrucciones.

TOOTE KASUTAMINE
Teie ostetud elektitoode L Guetele, on labinud ja.on mérgistatud
CE-mitgsega. Olenevall mudelistkonsiruktsionist saab sele ghendada (el elekioru (2307 506012, obivate

aku ja péikesepaneelid).

PAIGALDAMINE

Toodet tohib paigaldada ainit elektriseadmetega tootamiseks voitatud isk. Uhendus peab olema kooskdlas hendusskeermiga

17. PUSIVALT PORANDALE PAIGALDATUD TOOTED L. Liltage 230V vérgupinge vaia, liitades Kaitsime vaija. 2. Puurige

aluspinnale antud tootemudelie vastavad augud 3. Kinnitusthvide asetamine aukudesse. 4. Riputage voi kruwge toode maa

Kilge. 5. Unendage toitekaablid integreeritud). 7. Li sisse.
DTOOTED 1. 2. Uhendage tofe AKUJAPAKESE TOOTED

1. Asetage aku (kui see pole ntegreerituc). 2. Liliage toode sisse, kasutades ONIOFF nuppu.

FUNKTSIONAALSED OMADUSED

Kasutage toodet siseruumides (IP20/1P44 kraad) vGi valjas (IP44/IPS4/1P6S5 kiaad).

OHUTUS | HOOLDUS

Tetike hooldust valaliitatud toiealikaga. Puhastage ainult drmade Ja kuivade kangastega. Arge katke toodet. Lahti vdetay toode.

Iseremondiks ei sob. To oe kasutamine ima VGi punenud kaitseaasiga on vastuvoetamalu. Valgusalika asendamine

LED.

Elekrisk udstyr markeret med det overstregede skraldespandssymbol kan ikke bortskaffes som
‘Sadant udstyr indsamles og genbruges. Produkter meerket pé denne méde ma ikke smides ud sammen med andet
affald med badestraf. kan ige for mijoet og azever sezrige
formerfor isee bortskaffelse. Produkter meerket p d
skl aflveres il et mdsamhngssted for afld af elektisk eller eleklromsk udstyr. Oplysninger om
| kan fés denne type udstyr. Affaldsudstyr
Kan ogsA retumeres il sclgr, hvis et nyt procuk kabes | en mizngde, der ke er tare end det nye udstyr af samme type.
Ovenstéende regler gzelder for Den Europzeiske Union. | tieelde af andre lande ber de geeldende lovbestemmelser i et givet and
anvendes. Vi anbefaler at kontakte forhandleren af vores produkt  dit omréde.
NOTERITIPS
Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan resultere i for eksempel brand, forbraendinger, elekirsk stad,
Bsike kumstlsr g anden materel o ke maetl Sce. vaemge.e ifomaion om LVT-prodicer er tgengely pi
wuIvt.com.pl. LVT sp. 2 0. 0. er ik g for
Firmaet LVT sp. 2 .0. forbeholder sig retten ti at foretage aendrmgen instruktionerne.

PRODUKTVERWENDUNG
Das von Ihnen emworbene Elektroprodukt entspricht den Anforderungen der EU-Normen, hat ein

IValgusalika algusiites. Kahjustuse korral
tuleb kogu LED-valgust valja vahetada. Ebadigest paigaldamisest tekkinud kahjude eest kaebust ef vdeta. Te ei tohi ostetud
Kaupa muuta. Toode e ole manguasi ja seda tuleb totamise ajal hoida loomadest ja vaikelastest ohutus kauguses. Elektrise
toote paigaldamisel kasutage standardile EN 60998 vastavat heakskidetud toitealikat. Toode ei tohi kokku puutuda rasvade,
Iahustite ega muude labistavate ainetega. Tehnilsed andmed leiate etketit vi pakendil
ELEK UTILISEERIMINE |
Labikipsutatud prigikesti simboliga elektiseadmeid i tohi visata oimejaatmete huka. Selised seadmed
kogutakse ja taaskasutatakse. Seliselt marg\sramd tooteid ei saa ahviga koos muude jaétmetega dra visata.

Selised tooted vGivad olla kahjulkud le ning nduavad eriisi eckdige
taaskasutamist, nnglussevnﬂu jaoi Konvaldamist, Sellset margisiad tooted tieb via ekt~ voi
1k kohta saate kohalkelt

s ustel v seda tuup\ seadmele edasimilijatelt. Seadmete jaatmeid véib mijale tagastada ka juhul, kui
uuttoodet ostetakse koguses, mis i ole suurem kui sama tiii uusi seadmeid,Ulafoodud reegiid kehiivad Euroopa Liidus. Teiste
riikide puhul tuleks kohaldada antud rigis kehtivaid digusnorme. Soovitame vdtta ihendust meie toote edasimijaga oma
piitkonnas,

MARKUSEDINGUANDED

Selle juhend sooviuste eiamine v6ib pofjustada naiteks ulekafiu, poltusi, elekiroogi, kehavigastusiring muid materiaaiseid

faren dutciaufe und it it dem CE-Zeihen gekennzeichnet. Je ach Model/Ausfurung kan es (siter)an s Stomnetz
(~230V 50/60Hz2), dber ein (Netzteil) mit Parametern i
an das Stromnetz (Ware mit) verwendet werden eine eingebaute Batterie und Solarmodule).

INSTALLATION

Das Produkt darf nur von einer Person installiert werden, die fir Arbeiten an elekrischen Anlagen befugtist. Der Anschiuss solte
gemaR Anschlussplan 17 erfolgen. PRODUKTE, DIE FEST AM BODEN MONTIERT WERDEN 1. Schalten Sie die
230-\-Netzspannung aus, indem Sie die Sicherung ausschalten. 2. Bohren Sie Lécher in den Untergrund, die dem jeweiligen
Produkimodell entsprechen. 3. Platzieren Sie die Befestigungssiifte in den Léchen. 4. Hangen Sie das Produkt am Boden auf
oder schrauben Sie es fest. 5. Schiieien Sie die Stromkabel an den Power Cube an. 6. Schrauben Sie die Lichtquellen ein (falls
nicht ntegriet). 7. Schalten Sie die Sicherungen ein. TRAGBARE PRODUKTE 1. Schrauben Sie die Lichtquelle ein. 2. Stecken
Sie das Netzkabel in eine Steckdose. BATTERIE UND SOLARPRODUKTE 1. Legen Se die Battrie ein (falls nicht inegrier). 2.
Schalten Sie das Produkt mit der EIN/AUS-Taste ein

FUNKTIONSMERKMALE

Verwenden Sie das Produkt im Innenbereich (Schutzart IP20/IP44) oder im Freien (Schutzart IP44/1PS4/IP6S).

SICHERHEIT | WARTUNG

Fiihren by Textlen reinigen.
Decken Si das Produktncht ab. Niht zeigbares Produkt. Niht i Selbstoparaturen geigne, s s niht akzepabol Gas
Produkt ofine oder mit zerbrochenem Schutzglas zu verwenden. Der Austausch der Lichtquelle it bei einer LED-Leuchte nicht
méglich. / Der Austausch der Lichtquele it bei einer Leuchte ohne integrierte Lichtquelle mdglich. Bei Beschédigung muss die
gesamie LED-Leuce ausgetauscht werden. Schiden, de auf eine unsachgemte Insialaon auroaufiren sind werden
nicht als Rekl /are nicht verandern. Das Produkt ist

s ettebs n Schrem Absiand 2u Teren und Kieincem gehalten werden. Verwenden Sie bei der Installation eines
elektrischen Produkis einen gem der Norm EN 60998 as Produkt darfnicht mit Fet,

compliant with the EN 60998 standard shouid be sed to assemble the electrical product. The product must not
with grease, solvents or other penetrating substances. Technical data can be found on the label or packaging.
DISPOSAL OF ELECTRICAL EQUIPMENT | ENVIRONMENTAL PROTECTION

marked with the crossed- not be disposed of together
Such equipment is subject to collection and recycling. Products so marked, under penalty of a fine, cannot be
disposed of i regular with other waste. and human

health, and require special processing, in paricular recore recyclng andor msposal Pmduc(s mavked inthis way
should be retuned to a collection point for used electrical o

B ;s is provided by local authoriies or sellers uf such equipmert, Used eqmpmem can also be
retumed to the seller, in the case of purchasing a new product in an amount not greater than the new equipment of the same type
purchased. The above fules apply to the European Union. In the case of other counlrie, the legal regulations in force in a given
country should be appiied. We recommend contacting the distrbutor of our product in a given area
COMMENTS | TIPS
Failure to follow the recommendations of this manual may lead to, for example, fire, burns, electric shock, physical injuries and
other material and non-material damage. Additonal information on LVT brand products s avallable at: wwwvt.com.pl. LVT sp. z
0.0.is not responsible for the consequences resulting from failure to follow the recommendations of this manual. The company
LVT sp. z 0.0. reserves the right to make changes to the instructions.

YNIOTPEBA HA IPOAYKTA
ENeXTPH4ECKHST NPOAYKT, KOHTO CTE JaKyIATH, OTIOBAPS HA USHCKBAHISTA Ha CTAHGAPTHTE Ha EBPONeCkUA Chio3, MpemiHan e
1pE MOLEZYP 38 OLIEHKA Ha CLOTBETCTBHETO 1 @ MapKHpaH Che Hak CE. B 3aBCHMOCT OT MoAenalasaiiha, Toi MOXe A Ghge
cabp3as (6e30nacHo) Kb enexTpieCkara Mpexa (~230V S0I60Hz), 4pes AOMLHATENHO NOMOLLHO YCTPOTICTEO (3axpaBatie) ¢
IOAXORA NADANIETPH W A2 Ce WIMON38A Ge3 BP3Ka Kb ENeKTPHECKaT MPEXa (CTOK  BIpaeHa GaTeps W CbHIEBH
naen).

VHCTANAUMA

TIPOAYKTS MOKE 42 CE MORTHD CaMO OT /WL pason ofopygsate. Ci Tptea

Aa Gbae B CHOTBETCTBIE CHC CXEMaTa Ha cs\:panane 17. I'IPOAYKTM I'IOCTO?!HHO MOHTWPAHW HA MOJA 1. Uskniovere
30V, ki Ha fjaeHus

Mogen npoyKT. 3. MOCTABAHE HA MOHTAXHUTE LAGTOBE B OTBOPTE. 4. 3aKaeTe W 3ABUHTETe MPOAYKTA KLM 3EMSTa. 5.
CEbpXeTe 3axpaHBalLUTE KaBeny KbM 3aXpaHBaLWs KyG. 6. 3aBuiTe CBETAMHHNTE WSTOUHMLM (aKO He Ca WHTErpupaHk). 7.
Biniovete npegnasntenute. MPEHOCHMIA TIPOAYKTYA 1. 3aBUHTETE M3TOUHMKA Ha CBETMHA. 2. BITI0YETe 3axpaHBallis kaben
B eN1EKTPHYECKN KOHTaKT. BATEPUS! A CTbHUEBIA MPOAYKTY 1. Mocrasere GatepusiTa (ko He € BrpageHa). 2. Bilovere
npofyKTa, KaTo anonsgare Byrona BKILM3KN
‘®YHKLMOHANHN OCOBEHOCTU
V3non3saiite npogykTa Ha 3akpuTo (IP20/IP44 cTenes) wu Ha oTKpuTo (IP44/IPS4/IPE5 CTeneH).
BE30MACHOCT / MOAAPBXKA
VIsBbpLLIETe NOfpLAKa NpH HIKTIOHEHD 3a»<pa><saue MowicTsaiire camo ¢ genukaTHi 1 cym Thkakw. He noKpisaiiTe npoayKTa.
Mpoaykr Bes He e nopronsuy Ha npogyKTa 6e3 wnn
CBC CHYMEHO 3AUMTHO CTHKAO. MOMSHATA Ha CBETAVHHUR U3TO4HIK B LED OCBETHTENHO TANO He & BbaMOKHa | TTogMsHaTa Ha
(CBET/MHHWA M3TOUHWK © BL3MOXHA B OCBETHTENHO TAO 663 UHTETPHPaH CBETAUHEH W3TONHUK. LIANOTO LED OCBETHTENHO TANO
TpAGBA 42 Ce CMeHw, axo € NoBpefeHo. M10BDEMI B PE3yITTT Ha HEMPABWTIE MOHTAX HAMA 2 C NPWENIAT KaTo peknamaus. He
TpAGBa 2 NPOMEHSTE 3akyNeHUTe CToKN, MPOJYKTHT He e WpaYKa M TPAGBA Aa Ce bPKA Ha Ge30NacHO PasCTORHME OT KABOTHIL
W MaT eUa 10 BpeMe Ha pasOTa. KOTTO WCTAIMpare enexTpAECIH POAYIT, UaNon3saTe QAOGPEN 3axpansall 610K
CHOTBETCTBME ChC CTaHapTa EN 60998. TTpOAYKTLT He TPAGBA A3 BNW3A B KOHTAKT C Fpec, pasTBopATE/ WK APYT NDOHUKBALL
BellecTBa. TEXHUHECKATE AaHHH MOFaT A GbAT HAMEPEHH Ha ETVKETa Wi ONAKOBKaTa.
V3XBBP/ISHE HA ENEKTPUYECKM YCTPOVCTBA | OTTA3BAHE HA OKO/HATA CPEfIA
ENXTPHNECKOT0 0B0pYABEL, OGOIHAIEHO CH CHNBOTA Ha 324€PHHGT KOHTEIIHEP, He NOKE £ C& HaXGLAA KaTo
W peupknnpa. MpoayKT, O34 HauWH, He MoraT Aa ce
3XBBPAAT 38E4HO C APy OTNAZBUM NOA HaKA3ATENH OTTOBOPHOCT. TaKnBa NPOAYKTH MOTaT Aa 6baT BpeAHi 38
OKONHATA CpEfja W UOBEWKOTO 34paBe ¥ WSMCKBAT CreuuanWi hopMu Ha 06paboTka, Mo-CReuyaHo
BBCTaHOSABRHE, PeLIPaKe WIUTH USXSBPRHe. TPORYKTATe, MapKApaHi 1o To3H Kauw, TPAGSA A GeAar
I o 5y sa cuBUpaKe Ha OTNALLY OT ENEKTHYECKD WU NEKTDOHHO 0GOpyAEaHe. VHopuaLy 3a
TyHKTOBETE 33 CHGUPANEICHBAPaLHE WOKE Aa Gbe ONyYEHa OT MECTHT STACTH WIW THPIOBLY Ha T03H THN 0BOPYABAHE
113N0n138aHOTO 060py/jBaHE MOXE Ch0 2 Bbjle BBPHATO Ha NPOJABaYa, KO Gbfie 3AKYTEH HOB MPOYKT B KOTMYECTBD, He
10-T0NAMO OT HOBOTO 0BOPYABAHE OT ChlLWR TvN. [OpHITE NpABANA ce NpwnaraT 3a Esponelickis Cuios. B cnyuail Ha Apyr
KA TPAGEA 42 CE NPATATAT 33KOHOBHTE PAINOPEABH, KOHTO CA 8 CHAA B AAGHR CTPaa. TIpETOpABANE AR CE CBLPHETE C
[RACTPHYTOpa Ha KAWL TPORYKT B3 BALIS PaLTOH.
BENEXKWICHBETI
HecnassaneTo Ha NpenopKuTe B 082 PLKOBOACTBO MOXE /12 fJ0BEle £10 HANDHMED NOXap, W3raDAHUR, TOKOB yAAD, (HSMeCk
HapaHABaHIR 1t £DyT MATEPHANHI W HEMATEPHANHI WET. IOMbAHATENHA MHCIOPMALIAA 32 NPOAYKTUTE Ha LVT € A0CTbHA Ha:
wniIvicom.pl. LVT Sp. Z 0. 0. He HOCH OTTOBOPHOCT 3a MOCAGACTAAT B PESYITAT Ha HECTA3BaHe Ha PEMOPLAHTE B T0Ba
PHHOBOACTBO. LVT SP. Z 0. 0, C 3aNa36a NPABOTO A NPABH MPOMEH! B MHCTPYKUHHTE,

POUZITi PRODUKTU
E\ekmcky virobek, Kery e s zakoupl, splfe pozadavky é unie, je oznacen
znatkou CE. V zdvislosti na modelulprovedent miize byt piipojen (bezpecn) k elekticke it (~230V 50604z, prostiednictvim
pndavnehu pomocného zafizeni (napéjeni) s pislusnymi parametry nebo pouzit bez pipojent k elektrické sit (zb0z: s vestavéna
baterie a soldmi panely).
INSTALACE
Vjrobek smi instalovat pouze osoba opravnénd k praci na elektrickjch zafizenich. Zapojeni by mélo bjt v souladu se schématem
zapojen 1-7. VYROBKY PERMANENTNE MONTOVANE NA PODLAHU 1. Vypnéte sitové napéti 230V vypnutim pojistky. 2. Do
podckladu vyvrtejte otvory odpovidajic danému modelu virobku. 3. Umisténi montéznich koliki do otvor. 4. Zavéste nebo
prisroubute vyrobek k zemi. 5. Piipojte napéijeci kabely k napdjeci kostce. 6. Nasroubuite svételné zdroje (pokud nejsou
integrovny). 7. Zapnéte pojistky. PRENOSNE VYROBKY 1. Zasroubue svételny zdroj. 2. Zapojte napajec kabel do elekticke:
zésuvky. BATERIE A SOLARNI VYROBKY 1. Umistéte baterii (pokud neni integrovand). 2. Zapnéte vyrobek pomoci tiacitka
ONIOFF.
FUNKENI VLASTNOSTI
Pouziveite yrobek uvnif (stupei IP20/1P44) nebo venku (stuperi IP44/IP54/1P6S)
BEZPECNOST | UDRZBA
Udrzbu provédéite pii odpojeném napajeni. Cistéte pouze jemnymi a suchymi létkami. Vyrobek nezakryveite. Vrobek bez
demontaZe. Neni vhodny pro svépomocné opravy. Je nepfipustné pouzivat vyrobek bez nebo s rozbitym ochrannym skiem.
Vyména svételného zdroje ve svitidle LED neni moznd / Vyména svételného zdroje je mozna u svitdia bez integrovaného
svételného zdroje. V piipadé poskozeni je nutné vyménit celé LED svitidlo. Poskozeni zpisobené neodbornou instalaci nebude
uznéno jako reklamace. Zakoupené zbo2i nesmite upravovat. Vyrobek neni hracka a mél by byt bahem provozu uchovévan v
bezpecné vzdalenosii od zvifat a malch deti. Pi instalaci elektrického robku pouife schvalenou napéiect kostku v souladu s
mormou EN 60998. Virobek nesmi piit do styku s mastnotou, rozpoustédly neba jinymi pronikajicimi létkami. Technické daje
naleznete na Stitku nebo obalu.
LIKVIDACE ELEKTRICKYCH ZARIZENi | OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI
Elektrozaizeni oznacené symbolem presktnuté popelnice nelze likvidovat jako komundini odpad. Takové zafizent
se shromazduje a recykluje. Takto oznacené vjrobky nelze pod pokutou vyhazovat s ostatnim odpadem. Takové
produkty mohou byt Skodiivé pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi a vyZaduji zviastni formy zpracovani, zejména
obrowu, recyklaci anebo likvidac. Takto oznatené vjrobky je tieba odevzdat na sbémé misto pro odpad 2
elektrickjch nebo jch zafizeni. Informace o  mistech Ize ziskat od mistnich tfad
I (1,0 rodeici tohoto typu zaiizeni. Odpadni zatizeni Ize také vrdit prodé pokudj bek
v mnozstvi, které neni Vatsi nez u nového zafizeni stejného typu. Vyse uveden pravidla plati pro Evropskou uni. V pripadé
ostatnich zei je tfeba uplatfiovat prévni predpisy platné v dané zemi. Doporucujeme kontaktovat distributora naseho produkiu ve
vasi oblasti
POZNAMKY/TIPY
Nedodrzeni doporugeni této prirucky miize mit za nésledek napfikiad pozar, popéleniny, traz elekirickym proudem, fyzicka zranéni
adalsi materidni i nematerialni $kody. Dalsi informace o produktech LVT jsou k dispozici na: www.vt.com.pl. LVT p.Z 0. 0. nenese
odpovédnost za ndsledky vypljvaiici 2 nedodrzeni doporugeni tohoto navodu. Spolegnost LVT sp. z 0.0. si vyhrazuje prévo na
zmény v pokynech

L oder anderen Substanzen in Berihrung kommen. Technische Daten fncen S uf dem Etket

oder der Verpackung.

ENTSORGUNG ELEKTROGERATE | UMWELTSCHUTZ
Elektrogerdte, die mit dem Symbol der durchgestrichenen Miltonne gekennzeichnet sind, dirfen nicht ber den
Hausmill entsorgt werden. Solche Gerdte werden gesammelt und recycelt. Auf diese Weise gekennzeichnete
Produkte dirfen unter Androhung einer GeldouSe nicht mit anderen Abfallen entsorgt werden. Solche Produkte
kénnen schadich fir die Umwelt und die menschiche Gesundheit sein und erfordern besondere Formen der
Verarbeitung, insbesondere Riickgewinnung, Recycling undloder Entsorgung. Auf diese Weise gekennzeichnete
Produkte solten an einer Sammelstele fiir Elektro- und Elektronikaltgeréte abgegeben werden. Informationen zu

‘Sammek-/Sammelstellen erhalten Sie bei den crtichen Behdrden oder Handlem dieser At von Geréten. Altgeréte kinnen auch

dann an den Verkéufer zuriickgegeben werden, wenn ein neues Produkt in einer Menge gekaut wird, die nicht groRer istals die

Menge an Neugeriten desselben Typs. Die oben genannten Regeln gelten fir die Européische Union. Im Falle anderer Lander

sind die dort geltenden Rechtsvorschriten anzuwenden. Wir empfefien lhnen, den Handler unseres Produkts in Ihrer Nhe zu

kontaktieren.

HINWEISEITIPPS

Die Nichtbeachtung der Empfehiungen dieses Handbuchs kann

Korperverletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schéden fihren Weter fommationen 4 LT Produdenfnden

Sie unter: om.pl. LVT sp. 2. o.ist nicht die Folgen,

dieses Handbuchs ergeben. Das Untemehmen LVT sp. z 0.0. behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Anleitung

vorzunehrmen

XPHZH NPOIONTOZ

To MEKTPIKG TIpOiGY TIow ayopdoate TPOI TIC AMATOEIC Tw MpOTSTIGY T Evpwraliiic ‘Eveonc, éer umoBnBei o
Bidikaoia aEioASYNaNG TG CURHGPGWAT Kat GEpE! T Griuavon CE. Avadoya e 10 HoviéholoxeBiaan, uopei vl ouvBeBel
(aopuki) 0T Mektpiks Bikiuo (~230V 50160Hz), péow TpdoBetc BonBTkic oVOKEUIG (1p0GOBOTIKG) e KATEANAEC
TIGPAETPOUC 1 ot XPTIOIHOTIONBE Yapic GUVBEDT GT0 TAEKTPIKG BIKTVO (aYaB i i EVOLUATIMEYN Hatapiar Kot TNGKG
TGveN)

EKATAZTATH
To Tpoidy EmITpEMETaI Vi EyKaTaOTadEi ovo T oL EfouctoBoTHED Va EpyaleTan O AEKTpIKG ekomhioyd. H alvdeon
Tpéret e eivn oaguvn pe 10 idypaa aUvear)c 1-7. MPOIONTA MONIMA STO AATIEAO L. ATtevepyomoriote T téon
Bikrbou 230 V Kieivovtag Ty aogaheia. 2 AVOIETE Tpomeq TpoiGvIoG,
3 TonoBéTIon T aKiBeY CTEpRRGTC O oTc, 4. KpENdTE ) BBOOTE To MRGIOY OTo EG00C, 5. SWEEDTE 10 KOS
1p00B0siag oTov K3PO 1pogod0siac. 6. BIBGOTE TC TYEQ PIOG (v eV EiVaN EVOLUATRYEVEC). 7. EVEpYOMOIfoTe TG
aogadetes, GOPHTA MPOIONTA L. Biddate my | gutdc, 2. Svséate 10 Knmam pebuaToG ot pia ipila. MIATAPIA KAI
HAJAKH MPOIONTA 1. TooBetiare Ty matapia (av 8ev eivan 0 mpoiy

ja kahjusid. Lisateavet LVT toodete kohta leiate aadressift: wwwIvt.compl. LVT sp. Z 0. 0. ei vastuia
tagajéirgede eest, mis tlenevad selle juhendi soovituste mittejargimisest. Ettevte LVT sp. z 0.0. jatab endale Giguse teha
juhendis muudatusi

TUOTTEEN KAYTTO
Ostamasi  sahkstuote téyttaa Euroopan unionin standardien vaafimukset, on lapikaynyt vaatimustenmukaisuuden
anvointimenettelyn ja on merkitty CE-merkill. Mallsta/mallsta ripuen se voidaan littaa (turvalsest) sahkoverkkoon (~230V
50/60Hz), ylimdrdisen apulaitieen (viralihde) kautta asianmukaisin parametrein tai kaytiad iman yhteytta sahkoverkkoon
(tavarat sisiénrakennettu akku ja aurinkopaneeli).
ASENNUS
Tuotteen saa asentaa vain séhkolaitteiden parissa tydskentelev henkilo. Kytkennan tulee olla kytkentakaavion 1-7 mukainen.
LATTIAAN PYSYVASTI ASENNETUT TUOTTEET 1. Katkaise 230 V verkkojannite kytkeméili sulake pois paité. 2. Poraa
alustaan reia, jotka vastaavat annettua tuotemalia. 3. Aseta asennustapit reiiin. 4. Ripusta tai ruuvaa tuote mahan. 5. Kytke
virtakaapelit virtakuutioon. 6. Kierra valonlahteet (jos nita ei ole integroitu) kiinni. 7. Kytke sulakkeet padlle. KANNETTAVAT
TUOTTEET 1. Kierra valonlahde paikalleen. 2. Lia virtajohto pistorasiaan. AKKU JAAURINKOTUOTTEET 1. Aseta akku jos ei
ole integroitu). 2. Kaynnisté tuote ONIOFF-painikkeella.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET
Kayta tuotetta sisilissa (IP20/IP44 aste) tai ulkona (IP44/IPS4/IPGS aste).
TURVALLISUUS | HUOLTO
Suorita huolo viran ollessa katkaistu. Pundista vain herkil ja kuivilla kankaila. Al peité tuotetta. Purkamaton tuote. i sovellu
omatoimiseen korjaukseen. Ei ole hyvaksytivad kéyttad tuotetia iiman suojalasia tai rikkoutuneen suojalasin kanssa.
Valonlahteen vaihtaminen LED-valaisimessa ei ole mahdolista / Valonlahteen vaintaminen on mahdolista valaisimessa, jossa ei
ole integroitua valonlahdetta. Koko LED-valaisin on vaihdettava, jos se on vaurioitunut. Epaasianmukaisesta asennuksesta
aiheutuneita vaurioita ei hyvaksyta valituksena. Et saa muuttaa ostettua tuotetta. Tuote e ole lelu, ja se tulee séilyttaa turvallisella
etisyydelld eléimista ja pienista lapsista kayton akana. Kun asennat sahkslaitetta, kiyté EN 60998 -standardin mukaista
hyvaksyttya virtalahdetia. Tuote ei sa joutua kosketuksiin rasvan, liottimien tai muiden tunkeutuvien aineiden kanssa. Tekniset
tiedot ytyvat etiketista ta pakkauksesta.
SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN | YMPARISTONSUOJELY
Viiivatulla roskakorisymbolila merkityja sahkdlaiteita ei saa haitaéi yhdyskuntajétteen mukana. Tallaisetlitteet
Keritéan ja kierratetaan. Talla tavalla merkitja tuotteta ei saa sakkojen uhalla havitiaa muun jétteen mukana.
Tallaiset uateetoiat olla I ertyisesti
ey la Talla

tuotteet tulee vieda sahko-

saa paikalisita @i

I Iame\den jalleenmyyjit Jate\ameel voidaan palauttaa myos myyjdlle, jos uutta tuotetta ostetaan
enintéan samantyyppisté uuita laitetta. YIla olevat saannt koskevat Euroopan unionia. Muiden maiden tapauksessa tulee
soveltaa tietyssé maassa voimassa olevia lakeja. yhteytta alueellasi,
HUOMAUTUKSIAIVINKKEJA
“Taméin oppaan suositusten noudattamatta jatéminen voi johtaa esimerkiksi tulialoon, palovammoihin, sahkbiskuihin, fyysisiin
'vammoihin ja muihin aineellisiin ja aineettomiin vahinkoihin. Lisatietoja LVT-tuotteista on saatavilla osoitteessa: www.Ivt.com.pl.
LVT sp. z 0. 0. ei ole vastuussa seurauksista, jotka johtuvat jattémisesta. Yritys LVT sp.
2 0.0. pidéitta oikeuden ohjeiden muutoksiin.

UTILISATION DU PRODUIT

Le produit électrique que vous avez acheté répond aux exigences des normes de I'Union européenne, a fait Fobjet dune

procédure diévaluation de Ia conformité et porte le marquage CE. Selon le modlefla conception, il et ére connecté (en toute

6ourt) au éseau dectique (-230'V S0 He), Via un isposil auxiae supplémentare (almertaion dlctique) avec des
ouutiisé q des panneaux solaires

m(égvés].
INSTALLATION

Le produit e peut étre installé que par une personne autorisée & travaillr sur des équipements électriques. La connexion doit
étre conforme au schéma de connexion 1-7. PRODUITS MONTES DE MANIERE PERMANENTE AU SOL 1. Coupez la tension
secteur 230 V en coupant e fusible. 2. Percez des trous dans le substrat correspondant au modéle de produit donné. 3. Placer
les broches de montage dansles trous. 4. Accrochez ou vissez le produt au sol. 5. Connectez les cables dialimentation au power
cube. 6. Vissez les sources lumineuses (si elles ne sont pas intégrées). 7. Alumez les fusibles. PRODUITS PORTABLES 1.
Vissez la source lumineuse. 2. Branchez le cordon dilimentation dans une prise électique. BATTERIE ET PRODUITS
SOLAIRES 1. Placez la batterie si elle n'est pas intégrée). 2. Alumez le prodit & aide du bouton ON/OFF.

10 KoupTi ONIOFF,
AEITOYPTIKA XAPAKTHPIETIKA
XPNOWOTOIOTE To MOIGY O EOLTEPIKOGE X(opOUC (BaBpoc IP20/IPAZ) f O EXGTEPIKOUG YG3pOUG (BaByGE IPA4/IPAIPGS).
ASOAREIA | EYNTHPHEH
EREMOTE GUvTfpnon e amocuvBeSévo To pedya. KuBuplm: HOVO e UcioBT Kl OTEYVs gGaaTa. MY KONOTTET: To
Tpoiev. Mpoidy Tiow ¥ Eival Xofion tou mpoidviog
YOPIC 1}V OMOYO TPOCTATEUTIKG L. Aev €ivan SUvaT ) QVIKATAOTAON TG Y GGG OF GTOTIKG LED / H
avTKaGoTaan T TNy GIGG eiva Suvet Gt éva eEdpITUG PG EUTHTWWEVY T} QUITGS, ONGKANPO To GuTIoTI LED
TIpETE U QUTKANGOTOBE £ KTGOTPOYEL. ZIHIEG TOU TPOKTTOUY a0 TGN EyKCncotan 36v Ba yivovtan 36
Katayyei. A6V IpETet Vot TPOTIOTOIfGETe 10 TIpoidvTa Tob ayopdoate. To TipoiGy Sev efvan Taryuid kai TéTtet vor QuAGGGETan
0t aogaNf andotaon and {a Kot pikpd MEBIG Kad T Aettoupyia. KA Ty EyKaTdoTan eudq MAEKTPIKOD TpOIGVTOG,
YPOWOTONOTE £va eyKEkpIVEVO KOBO TpoROBOVEC TUGIA e 10 TpSTUTIO EN 60998 To Tpoidy Bev TpETel va EpYETc G
£ pe Ypaoo, BIaAOTEC f GMEC SiEI0BUTIKEC 0uoieq. Ta TEXVIKE OToIYeic BpiOKoVTan 0TIV ETKETa ] 0T GUGKeuaoia.
AOPPIYH HAEKTPIKQN ZYZKEYQN  TPOETAZIA MEPIBAMONTOE
O nhexapike eEomhiopse i T0 00pBoN0 100 e "
01K anBATo. TErolog efomhiopic uu»\wmu ot VOXUAGNETEL. T TROIGVT 70D EmonpOvoVITt e CUTGw
Tov 160 86V iTopodY var TETaTobv ai b GMar amOBATIG B pooTIHo. TEToId Mpoidvta opei va eivan
emiBAai yia 10 MepiBANoV Kot T GVBPATING UYEid Kl GTGITOVY EXBIKEG HOPYE Eeepyaaiac, i avdkman,
avakikheon fkai anéppiyn. Ta Tpoidvia Ve QUTBY Tov 1060 Bl pértet vt
év0t oMo GUMOYIIC amoppipGTY MAEKTIKOD ] MAekTpovikoD eZormhioyios. TAPOQOplE OYETIK(: e T ania
auhloyifauNoyic piopoi vt AngBoi amd Tc o apxsc 1 Toug auinpooGTous aured Tou Toriow loThHOG. O
épnaTos efomhioWGc pmope emiong Tipoidy o€ ooéT Byt 610w
VD E0moWd 100 1100 0. O TapaTEvGs KavOVE1axUOUY Yt 1 Euportalc Eveor, STy TEpITIoon Ak Yopey, B
TIpETEn var £QapuGZoVICH 01 VOJIKEC pUBRIGEIG TIOU 10X00UY G pia BEBOBEVD YPCL. EVIGTODE VG ETIKONGVIGETE p 10V
BlavopéatTob TIPOIGVIO G TV MepioK 0.
THMEIQIEIZ/EYMBOYAES
H i Tipnon 1oy ouotdoewy aurod Tov eyyeipidiou pmopel va mpokaMéoel, yia mapdBelUo, TUpKaYId, Eykabuara,
PAEKTPOTNEG, GIATIKOUG TPOVMATIOOSG Ka GAAEG UAIKEG Kot ) UNKEG LnpiéC, TIpGoBEtec. TAIDOQOIEC OYETIK pe T
poiovta LVT evat 31aBEoreq o SE08uvory; whiilvt.com.pl LVT Sp. 2 0.0 86V sUBUETO Ya T OETEIEG 0 TpOKGTTouY
ané mn I GUGTAEIG aVT0d Tou eyXeIpiBiow. H eraipeia LVT sp. 2 0.0, Siampei 0 Bikaioya vor kiver ahdayéc
0T BNy,

USO DEL PRODUCTO
£l producto eléctrco que ha adquirido cumple con los requisitos de las nommas de la Unién Europea, ha sido sometido a un
procedimiento de evaluacion de conformidad y estd marcado con la marca CE. Dependiendo del modeloldisefio, se puede
conectar (de forma sequra) a la red eléctrica (~230V 50/60Hz), a través de un dispositivo auxiiar adicional (fuente de
alimentacion) con los parametros adecuados, o utiizar sin conexion a la red eléctrica (productos con na bateria incorporada y
paneles solares).
INSTALACION
el instalado por una da para trabajar
de acuerdocon el agrama de conexid 17, PRODUCTOS FIIADOS PERMANENTEMENTE A SUELO 1. Cortar latension de
red de 230V apagando el fusibe. 2. T ducto indicado. 3. Colocar
los pasadores de montaje en los aguieros. 4. Cuelgue o atomill el producto al suelo 5 Conecte s cables de alimentacién a
power cube. 6. Atornille las fuentes de luz (si no estén integradas). 7. Encienda los fusibles. PRODUCTOS PORTATILES 1.
Atornill la fuente de luz. 2. Conecte el cable de alimentacin a una toma de corriente. BATERIA Y PRODUCTOS SOLARES 1.
Colocar la bateria (si o esta integrada). 2. Encienda el producto usando el bot6n ONIOFF.
CARACTERISTICAS FUNCIONALES
Utiice el producto en interiores (grados IP20/1P44) o en exteriores (grados IP44/IPS4/IPS).
SEGURIDAD | MANTENIMIENTO
Realizar el manterimiento con la alimentacion desconectad. Limpiar Gnicamente con tejidos delicados y secos. No cubra el
producto. Producto sin desmontaje. No apto para autorreparaciones. Es inaceptable utiizar el producto sin o con el cristal
protector foto. No es posible reemplazar la fuente de luz en una luminaria LED / Es posible reemplazar la fuente de luz en una
Iluminaria sin fuente de luz integrada. Se debe reemplazar todo el dispositvo LED si esté dafiado. Los dafios resultantes de una
instalacién incorrecta no se aceptaran como reclamacion. No debe modificar los bienes adquiridos. EI producto no es un juguete
y debe mantenerse a una distancia segura de animales y nifios pequerios durante su funcionamiento. Al instalar un producto
eléctrico, utiice un cubo de alimentacion homologado segin la norma EN 60998. EI producto no debe entrar en contacto con
grasas, disolventes u otras sustancias penetrantes. Los datos técnicos se pueden encontrar en la etiqueta o en el embalaje.
ELIMINACIGN DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS | PROTECCION AMBIENTAL
Los equipos eléctricos marcados con el simbolo del contenedor tachado no pueden desecharse como residuos
municipales. Dichos equipos se fecogen y reciclan. Los productos marcados de esta manera no pueden
desecharse junto con otros residuos bajo pena de multa. Dichos productos pueden ser perjudiciales para el medio
ambiente y Ia salud humana y requieren formas especiales de procesamiento, en particular recuperacion, reciclaje
ylo eliminacion. Los productos marcados de esta manera deben llevarse a un punto de recogida de residuos de
ratos eléctiicos 0 electrdnicos. Puede obtener informacion sobre los puntos de recogidalrecoleccién de las
autoridades locales o de los distribuidores de este tipo de equipos. El equipo de desecho también podrd devolverse al vendedor
i se compra un producto nuevo por una cantidad no mayor que el equipo nuevo del mismo tpo. Las reglas anteriores se aplican

LE!
Utiisez le produta fintérieur (degré IP20/IP44) ou a Fextérieur (degré IPA4/IPS4/IPGS).
SECURITE | ENTRETIEN
Effectuez la maintenance avec lalimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec des tissus délicats et secs. Ne couvrez pas
le produit. Produit sans démontage. Ne convient pas aux auto-réparations. Il est inacceptable d'utiliser le produit sans ou avec un
verte de protection brisé. Le remplacement de la source lumineuse dans un luminaire LED 'est pas possible / Le remplacement
de la source lumineuse est possible dans un luminaire sans source lumineuse intégrée. L'ensemble du luminaire LED doit étre
placé sil est endommagé. Les d résultant d' installation ne seront pas acceptés comme réclamation.
Vous ne devez pas modifier les biens achetés. Le produit n'est pas un jouet et doit étre maintenu & une distance s des animatix
et des jeunes enfants pendant son utiisation. Lors de finstallaion dun produit dlectrique, utlisez un bloc diaiimentation
homologué conformément & la nome EN 60398. Le produt ne doit pas enfrer en contact avec de la graisse, des solvanis ou
dautres subst étrantes. Les données trouvent sur [étiquette ou femballage.
ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUE! DEL
Les équipements électriques marqués du symbole de la poubelle barrée ne peuvent pas étre élimins avec les
deéchets municipaux. Ces équipements sont collectés et recyclés. Les produits ainsi marqués ne peuvent étre jetés
avec dautres déchets sous peine d'amende. De tels produits peuvent étre nocifs pour fenvironnement et la santé
humaine et nécessiter des traitements particuliers, notamment une valorisation, un recyclage etiou une élimination.
Les produis ainsi masgués dofvent e Géposss dans un poitde colece des déhes dequipements lctiques
les/points de
des revendeurs de ce type dequ\pemem Leqmpemem usagé peut également étre retourné au \lendeur i un produit neuf est
acheté pour un montantnon supreur  celde Féipement e cu méme type. Le régles idessus sappluent & \Umun
euro Nous
Yo ecommandon ds conacer e msmhmem denote procut dan vote égion.
REMARQUES/CONSEILS
Le non-respect des recommandations de ce manuel peut entrainer, par exemple, un incendie, des brilures, un choc électrique,
des blessures physiques et d'autres dommages matériels et immatérils. Des informations supplémentaires sur les produits LVT
sont disponibles sur : wwwIvt.compl. LVT sp. z 0.0. n'est pas responsable des conséquences résultant du non-respect des
recommandations de ce manuel. La société LVT sp. 2 0.0. e réserve le droit d'apporter des modifications aux instructions.

USAID TAIRGI
Comhiionann an téirge leictreach a cheannaigh ti ceanglais chaighdein an Aontais Eorpaigh, cuireadh faoi nds imeachta um
measiini comhréireachta agus té an marc CE marcéilte ar. Ag brath ar an tsamhailldearadh, is féiir é a nascadh (go sébhite)
leis an eangach chumhachta (~ 230V 50/60Hz2),tifheiste cuinta breise (soléthar cumhachta) le paraiméadair chui, no ¢ a tsdid
gan ceangal leis an eangach chumhachta (earrai le ceallai agus painéil gréine).
SUITEAIL
Nithéadfaich ach d 1 an tirge a shuitedil. Ba cheart go mbeadh an nasc i gcomhréir
leis an Iéaréid nasc 1-7. TAIRGI A SHEOLADH AR AN URRAS go Buan 1. Mich an voltas priomhiionra 230V trid an bhiis a
chasadh as. 2. Druiledil poill sa tsubstrait a freagraionn don mhinla téirge a thugtar. 3. Na biorain gléasta a chur sna poil. 4.
Croch n scrid an tirge go talamh. 5. Ceangail na cablai cumhachta leis an gciib cumhachta. 6. Scrid sna foinsi solais (mura
bhfuil sé comhthéite). 7. Cas ar na fiisanna. TAIRGI IOMPAIR 1. Scridi san fhoinse solais. 2. Plugail an téad cumhachta isteach
in asraon leictreach. TAIRGI CATHAIR AGUS SOLATHAIR 1. Cuir an ceallrai (mura bhfuil sé comhthéite). 2. Cas ar an téirge ag
baint Gsdide as an genaipe AR / AS,
GNEITHE FEIDHMIUCHAIN
Uséid an téirge taobh istigh (c¢im IP20/IP44) n6 lasmigh (céim IPA4/IPS4/IPGS).
SABHAILTEACHT | COTHABHAIL
Déen cahabhél agus an chumhacht dicheangate. Gan ach amhdin le fabraicf fogair agus tiim. Na clidaigh an tairge. Tairge
éin. Té sé do-ghlactha an téirge a tsdid gan nd le gloine cosanta
bise. N féid an momse solas a athsholdthar damgneén LED /s e fonse sols a aéholatar daingneén gan foinse
o mé dhéantar daméiste do. Ni ghiacfar le daméiste mar thorach
ar shiedl mmhm mar gherdn, N chear i na heara ceannathe a mhodnd N bréagin & an irge agus ba cheart ¢
i beaga le finn oibrid. Nuair a bhionn tirge leictreach & shuitedil, bain uséid
as cib so\ama\r cumhachla ceadaithe | gcomhéir le caighdean EN 60998 Ni fhéadfaidh an tairge dul i dteagmhdille ramhr,
waslagéiri n6 substaint rediteacha eile. Is féiir sonra teicnidla a fhdilar an lipéad n6 ar an bpacisti
SABHAILTEACHT | COTHABHAIL
Déan cotrabhdl agus an chumhach icheangaite. Glan ach amdi e fabrac ogaragustrim. Né clidigh a tige. Tirge
& s¢ do-ghlactha an téirge a tsdid gan nd le gloine cosanta
bise. N féid an fhonse sols a amshnlalhav i damgneén LED/ s fédi fonse solais a athsholéthar i daingnen gan foinse
Niméran d éantar daméiste d6. Ni ghlacfar thoradh
ar shufedl mich mar gheardn, Nor chean uuu na hearrai ceannaithe a mhodhnd. Ni bréagén é an tirge agus ba cheart é a
i beaga le fin oibrid. Nuair @ bhionn tirge leictreach 4 shuitedil, bain uséid
as cib so\amaw cumhachta ceadaithe i gcomhrér le caighdean EN 60998 Ni fhéadtaidh an tairge dul i dteagmnail le ramhar,
waslagiri n6 substaint rediteacha eile. Is féiir sona teicnidla a fhail ar an lipéad n6 ar an bpacaistt
DIUSCAIRT FEISTI LEICTREACH | COSAINT COMHSHAOIL
Ni féidir trealamh leictreach ata marcéite le siombail na haraide croséilte amach a dhidscairt mar dhramhail
chathrach. Balitear agus athchrsitear trealamh den s6rt sin. Ni fédir (Awgy até marcéife ar an mbealach seo a
chaitheamh phionds fineil. D' i d
agus do shidinte an duine agus d fhéadfach foirmeacha speisiata pvulsea\a et ag teastail uathu, go hairthe
aisghabhi, athchirsdil agusind didscairt. Ba chear tirgi até marcéite ar an mbealach seo a thabhairt go pointe

méd




bailiichain le haghaidh dramhthrealamh leictreach nG  leictreonach. Is féidir faisnéis faoi phointi baiichain/bailthe
afhiil 6 idardis itila n6 6 dhioléiri trealaimh den chined seo. Féadfar trealamh cramhaiola a chur ar ais chuig an dioldi freisin
ma cheannaitear tirge nua i méid nach mé n an trealamh nua den chinel céanna. Baineann na rialacha thuas leis an Aontas
Eorpach. | geds tiortha eile, ba cheart na rialachéin dif a4 i bhfeidhm i dir ar leith a chur i bhfeidhm. Molaimid teagmhdil a
dhéanamh le déileoir ar déirge i do cheantar.

NGTAITIPS

Mura gomhliontar molaf an lamhleabhair seo, dhéadfadh go n-eascrodh, mar shampla, tine, donna, turraing leictreach,
gortthe fisiceacha agus daméiste 4bharach agus neamhabhartha eile. T4 faisnéis bireise faoi théirgi LVT ar féil ag:
wawwIvt.com.pl. LVT sp. 2 0. 0. freagrach as na hiarmhairti a eascraionn as mainneachtain cof le moltaf an l&mhleabhair seo. T4
an chuideachta LVT sp.z 0.0. forchoimeddann an ceart chun athruithe a dhéanamh ar na treoracha.

KORISTENJE PROIZVODA
Elektricni proizvod ko ste kupili udovolava zahtjevima standarda Europske unife, prosao je postupak ocjene sukladnosti i
nacen je oznakom CE. Ovisno o modeluldizajnu, moZe se spojii (sigumo) na elekticnu mrezu (~230V 50/60Hz), preko
dodatnog pomocnog uredaja (napajanie) s odgovarajucim parametrima i koristit bez prikjucka na elektriénu mrezu (roba s
ugradena bateria i solami panel).
MONTAZA
e montirati Stena za rad na elektricnoj opremi. Spajanje mora bit u skladu sa shemom spajanja 1.7
PROIZVODI TRAINO MONTIRANI NA POD 1. Iskijuite mrezni napon od 230 V isklucivanjem osiguraca. 2. lzbusite rupe u
podlozi koje odgovaraiu danom modelu proizvoda. 3. Postavijanje montaznih Kinova u rupe. 4. Objesite i pricvrstite proizvod na
tlo. 5. Spojte kabele za napajanje na kocku za napajanje. 6. Uvite izvore svietla (ako isu integrirani). 7. UKijucite osigurate.
PRIJENOSNI PROIZVODI 1. Uvrrite izvor svietla. 2. UKiutite kabel za napajanie u elekricnu uticnicu. BATERIJE | SOLARNI
PROIZVODI 1. Postavite baterij (ako nij integrirana). 2. UKiucite proizvod tiskom ONIOFF.
FUNKCIONALNE OSOBINE
Koristite proizvod u zatvorenom prostoru (IP20/1P44 stupan) i na otvorenom (IP44/IPS4/IP6S stupan).
SIGURNOST | ODRZAVANJE
Izvrsite odrzavanje s isklucenim napajanjem. Cistite samo s osjetvim i suhim taninama. Nemote prekrivat proizvod. Proizvod
Ine popravke. e koristitproizvod bez
uLED rasvjetnom / je moguéau
ivora et CiellLED uredaj mora se zamient ako e oStecen. OStecenja nasala nesttuom montazom nece biprvacena
kao reklamacia. Ne smijete mijenjati kuplienu robu. Proizvod nie igracka i tjekom rada trebia ga drzat na sigumoj udalienost od
Zivotinja i male djece. Prilkom postavijanja elektricnog proizvoda, koristte odobrenu kocku za napajanje u skladu sa standardom
EN 60998. Proizvod ne smie doci u dodir s mascu, otapalima i drugim prodomim tvarima. Tehnicke podatke mozete pronai na
etiketi i pakiranu.
ZBRINJAVANJE ELEKTRICNIH UREDAJA | ZASTITA OKOLISA
Elekricna oprema oznatena simbolom prekrizene kante ne smije se odlagati kao komunalni otpad. Takva oprema
se prikupla i reciira. Ovako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati s ostalim otpadom pod prietnjom novéane
Kazne. Takvi prozvodi mogu bit Stetni za okol i fjudsko zdravje te zahtjevaju posebne oblike obrade, posebice
oporabu, recikiranje ifii zbnn]avame Ovako oznacene proizvode treba odnijeti na sabimo miesto za otpadiu

PASTABOS | PATARIMAI

Jei galite, pavyzdiui, sukelt gaista, nudegimu: kita
D T resu: www.vt.com.pl. LVT sp. 2 0. 0. neatsako

uz pasekmes, kylantias dél Sio vadovo rekomendaci nesiaikymo. [moné LVT sp. z 0.0. pasilieka teisg keistiinstrukcijas.

PRODUKTA LIETOSANA

Jiisu fegadata elekiroprece atbist Eiropas Savienibas standartu prasibam, i izgajusi atbilstibas novértasanas procedru un
markgta ar CE markgjumu. Atkariba no modelaldizaina to var pieslégt (drosi) pie elektrofikla (~230V 50/60Hz), caur papildus
paligierici (barosanas padevi) ar atbilstosiem parametriem vai izmantot bez pieslégsanas elektrofiklam (preces ar iebivets
akumulators un saules panef).

UZSTADISANA

Izstradzjumy drikst uzstadt tikai persona, kas ir pilnvarota stradat ar elekiroiekanam. Savienojumam jabit saskana ar
savienojuma shému 1-7. PRODUKTI, KAS PASTAVIGI UZSTADITI PIE GRIDAS 1. Izsledziet 230 V tikia spriegumu, izslédzot
drosinatju. 2. Izurbiet urbumus pamatné atbilstosi dotajam izstradajuma modelim. 3. Montazas tapu ievietosana caurumos. 4
Piekariet vai pieskiavajiet izstradajumu zem. 5. Pievienojiet stravas kabelus stravas kubam. 6. leskrivajiet gaismas avotus (ja
nav integrét). 7. lesledziet drosinatzjus. PORTATIVIE PRODUKTI 1. leskrivejiet gaismas avotu. 2. Pievienojit stravas vadu
elektribas kontakligzdai. AKUMULATORI UN SAULES IZSTRADAJUMI 1. levietojet akumulatoru (a nav integrets). 2. leslédziet
izstradajumu, izmantojot IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS pogu.

Izmantojiet produktu telpas (IP20/IP44 grads) vai arpus telpam (IP44/IPS4/IP6S grads).
DROSIBA | APKOPE

Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi. Tiriet tikai ar smalkiem un sausiem audumiem. Neparsedziet izstradajumu.
Neizjaucams produkts. Nav piemérots pasremontam. Ir nepienemani litot produktu bez vai ar izsistu aizsargstilu. Gaismas
avota nomaina LED kermenos nav iespéjama / Gaismas avota nomaina i iespéjama amatra bez integréta gaismas avota. Ja ir
bojats, viss LED amatira i janomaina. Bojajumi, kas raduSies nepareizas uzstadisanas ], netiks pienemti ki sidziba. Jis
nedrkstat modifcét iegadatas preces. Produkts nav rotalleta, un darbibas laika tas jaglab drosa attaluma no dzivniekiem un
maziem bemiem. Uzstadot elekrisko izstiadajumu, izmantojiet apstiprinatu barosanas bioku saskana ar standartu EN 60998,
Produkts nediikst nonakt saskaré ar taukiem, SKidinatjiem vai Gita iek|stoSam vielam. Tefiniskos datus var atrast uz eiketes
vai epakojuma.

ELEKTRISKAS IERICE! | VIDE:

Elektroiekartas, kas apzimatas ar parsvitrotas tverines simbolu, nevar tikt zmestas ka sadzves atkritum. Sadas

iekartas tiek savaktas un parstradatas. Sadi markétos produktus nevar izmest kopa ar citiem atkritumiem,

piemérojot naudas sodu. Sadi produkti var bit kaifigi videi un civéku vesefibai, un tiem ir nepieciesama pasa

apsirade, jo Tpasi regenerdciia, parstiade univai iznicinasana. Sadi markgtie izstradajumi janogada elektrisko vai

eletorisko fekaryartum savakdanas punka. Infomaciu par savaanassayaSanas purikdem varegit o

Vietgjam iestadem vai $ac Nolietotas iekartas var atgriezt par ftad, ja tiek
fegadata jauna prece par summu, kas nav lielaka par tada pasa veida jauno \ekénu. leprieks minétie noteikumi atliecas uz Eiropas
Savienfbu. Citu valstu gadijuma bitu japieméro konkrataja valst spéka esosie tiesTbu aki. Mes iesakam sazindiies ar misu
produka izplafiaju jisu regiona.

elektricnu

—_— . Otpacha op davate e
veca od nove opreme iste vrste. Gore navedena pvavna Viijede za Europsku uniju. U slucaju drugih zemalja treba pvlmuem\l
zakonske propise koji su na snazi u datoj zemij. Preporucamo da kontaktirate distributera naseg proizvoda u vasem podruciu.
NAPOMENE/SAVJETI
Nepostivanje preporuka ovog priruénika moze rezultiati, primjerice, pozarom, opeklinama, strujnim udarom, fizickim ozjiedama i
drugom materijalnom i nemateriialnom Stetom. Dodatne informacije o LVT proizvodima dostupne su na: wwwivt.com.pl. LVT sp.
z 0. 0. nije odgovoran za posljedice nastale nepridrzavanjem preporuka ovog prirucnika. Turtka LVT sp. z 0.0, zadrZava pravo
izmjene uputa.

TERMEK HASZNALATA

Az On ital vsérolt elektromos termék megfelel az Eurdpai Unic a é dtesetta Gségéné

si elirdson és CE jeloléssel rendelkezik. itésto) fiiggden 6 az elektromos
halzathoz (~230V 50160H2), eqy kiegészité Kereszil megfelels paramés vagy halozati

csatiakozés nélkil is hasznalhat (az druk beépitett akkumulator 65 napelemek).

TELEPITES

Aterméket csak é égzett munkéra jogosult telepitheti. A bekotésnek meg kell felelnie az 1.7
APADLORA ALLANDOAN SZERELT TERMEKEK 1. Kapesolja ki a 230V-os hélézati feszltséget a biztositék kikapcsoldséval. 2.
Az adott termekmodelinek megfelel lyukakat firjon az alizatba. 3. Helyezze be a rogzit6csapokat a lyukakba. 4. Akassza fel vagy
csavarja fel a terméket a foldre. 5. Csatiakoztassa a tapkdbeleket a tépkockahoz. 6. Csavarja be a fényforrésokat (ha nincs
beépitve). 7. Kapcsolja be a biztositékokat. HORDOZHATO TERMEKEK 1. Csavarja be a fényforrast, 2. Dugia be eg

teik Sana var izraist, pieméram, ugunsgréku, apdegumus, elektiskas stravas tiecieny, fiziskas
raumas un citus materialus un nematerialus bojgjumus. Papildus informéciia par LV produktiem pieejama: www.vt.com pl. LVT
$.20.0. nav atbildigs par sekam, kas rodas, neieverojot Ts rokasgramatas ieteikumus. Uzngmums LVT sp. 2 0.0, patur tiesibas
veikt izmainas instrukcias,

UZU TAL-PRODOTT

Ilprodott elettiku i xtrajt jissodisfa. rrekwiti tal-istandards tal-Unjoni Ewropea, ghadda minn procedura ta' valutazzjoni
tal-konformita u huwa mmarkat bi-marka CE. Skont i-mudelldisin, jista jgi konness (bmod sikur) mal-grfa tal-energija (~ 230
50/60+z2), permezz ta' apparat awtljarju addizzjonali (prowvista tal-energija) biparameti xierqa, jew uzat minghair konnessjoni
‘mal-grifa tal-energia (oggett b batteria integrata u panneli olari).

INSTALLAZZIONI

Il-prodot jsta g installat biss minn persuna awtorizzata biex tahdem fug taghmir eletriku. Ikonnessjoni ghandha thun skont
id-djagramma tal-konnessjoni 1-7. PRODOTTI IMMONTATI MA' L-ART L. I vultagg tal-mejn ta 230V bil i fus. 2. Dilltogob
fis-sottostrat i jikkorrispondu ghall-mudell talprodott moghti. 3. Ittqeghid tal-bill takmmuntar fittogob. 4. Hang jew kamin
iiprodott mak-art. 5. Qabbad i-kejbils tal-energija mal-kubu tal-energia. 6. Invita s-sorsi tad-dawi (jekk mhux integrat). 7. Ixghel
iifjusis. PRODOTTI JINGARR 1. Invita s-sors tad-dawi. 2. Ipplaggja -korda tad-dauw fi zbokk elettrku. BATTERJI U PRODOTTI
'SOLARI 1. Poggi Hbatteria (jekk mhux integrata). 2. Ixghel i-prodt bl tuza buttuna ONIOFF.

KARATTERISTICI FUNZJONALI

Uza -prodott gewwa (grad \PZO/\PM) jew barra (grad IP44/IP54/1P6S).

elektromos aljzatba. AKKUMULATOR ES NAPELEMES TERMEKEK 1. Helyezze be az akkumuldtort (ha nincs beépitve). 2

Kapcsolja be a terméket a BEIKI gombbal

FUNKCIGS JELLEMZOK

Haszndlja a terméket beltéren (IP20/1P44 fok) vagy Kiitéren (IP44/IPS4/IPGS fok).

BIZTONSAG | KARBANTARTAS

A karbantartast dramtalanitott lapotban végezze. Csak finom és szdraz szovettel tiszitsa. Ne takarja le a terméket. Nem

szétszerelhets termék. Onjavitasra nem alkalmas. Effogadhatatlan a termék hasznalata torott védoiiveg nélkil vagy azzal egyit.

A fényforas cseréje LED-es lmpatestben nem lehetséges / A fényloras cseréje integralt fényforras nélkili lampatestben

lehetséges. Sériiés esetén a teljes LED-es |ampatestet ki kell serélni. A szakszeriilen szerelésbél ered karok nem fogadhatdk

el reklamécioként. Ameguis:rolt &rut nem szabad médositani. A termék nem Jalek s mikodes Kozben bizonsigos tvolsdgban

kelltartani az llatoktdl és EN

tépegységet haszndljon. Atermék nem rintkezhet zsirral, olddszerrel vagy s v anyaggal. A miiszaki adatok a cimkén

vagy a csomagoldson taldihatdk.

ELEKTROMOS KESZULEKEK ARTALMATLANITASA | KORNYEZETVEDELEM
Az dthizot kuka eloit elektromos nem lehet kommunalis hulladékkent kezelni. Az
ilyen berendezéseket dsszeqytijtk és trahasznositiak. Az igy megelit termékek pénzbirsg terhe mellett nem
dobhatck més hulladekkal egyiit. Az lyen termekek kérosak lehetnek a komyezetre és az emberi egészségre, és
specidlis feldolgozasi formakat igényelnek, Kiilonosen hasznositést, jrahasznositast ésivagy artalmatlanitést. Az
gy megjelolt termékeket az elekiromos vagy elektronikus berendezések hulladékainak ayttéhelyere kell vinni. A
begyitésilgytitShelyekkel kapcsolatos informécick a helyi hatdsagoktdl vagy az ilyen tipusii berendezések

forgalmaz6itd| szerezhetdk be. Az elhasznalodott berendezést akkor s vissza lehet kildeni az eladonak, ha Uj termék vésdridsa

nem haladja meg az azonos tipusii ] berendezést. A fenti szabélyok az Eurdpai Unidra vonatkoznak. Mas orszdgok esetében az

adott orszagban hatlyos jogszabilyokat kell alkalmazni. Javasoljuk, hogy vegye fel a kapcsolatot termekink forgalmazejaval az

On teriiletén.

MEGJEGYZESEKITIPPEK

Akézikinyy ajénldsainak be nem tartasa példul tizet, égési sérilléseket, dramitést, testi sériléseket s egyéb anyagi és nem

anyagi kérokat okozhat. Az LVT termékekal tovébb informaciok a kovetkez6 cimen érhetck el: wwwivt.com.pl. LVT sp. 2 0.

nem valal feleldsséget a kézikinyy nem tartasabol ént. AZ LVT $p.Z 0.0. fenntarja a jogot

a2z Utasitasok valtoztatésara.

USO DEL PRODOTTO

Il prodotto elettrico acquistato soddisfa i requisiti degli standard dellUnione Europea, & stato sottoposto a una procedura di
valutazione della conformita ed & contrassegnato con il marchio CE. A seconda del modellodesign, puo essere collegato (in
sicurezza) all rete elettica (~230V 50/60H2), ramite un dispositivo ausiiario aggiuntivo (alimentatore) con parametr adeguati,
oppure utiizzato senza connessione alla rete elettrica (merce con una batteria integrata e pannelli solari).

INSTALLAZIONE

1l prodotto pud essere installato solo da una persona autorizzata a lavorare su apparecchiature eletrche. Il collegamento deve
essere conforme allo schema di collegamento 1-7. PRODOTTI MONTATI PERMANENTEMENTE A PAVIMENTO 1. Toglere la
tensione di rete 230V spegnendo il fusibile. 2. Praticare dei fori nel substrato corrispondenti al modello di prodotto indicato. 3

SIGURTA

Wettaq manutenzjoni h\»snsrgua ‘skonnettjata. Naddaf biss bi drappijet delikati u niexfa. Tkoprix il-prodott. Prodott mhux zarmar.
Mhux adattat ghal awto-tiswijiet. Huwa inaccettabbli i tuza I-prodott minghajr jew bi hgieg protettiv miksur. Is-sostituzzjoni tas-sors
tad-daw fapparat LED mhux possibbl/ 1s-Sostituzzjoni tas-sors tad-dauwl huwa possibbl Fapparat minghair sors tad-dau integrat.
L-apparat LED ollu ghandu jigi sosttwit jekk ikun bil-hsara. Hsara I rrizulta minn instalazzjoni mhux xerga ma tgix accetiata
bhala iment. Mghandekx timmodifika l-oggetti mixirja. ll-prodott mhuwiex gugarell u ghandu jinzamm fdistanza sigura minn
annimali u tfal Zghar waq it-thaddim. Meta tinstalla prodott elettriku, uza kubu approvat tal-prowvista tal-energija skont l-istandard
EN 60998 Il-prodott m'ghandux jigi fkuntatt ma ‘grass, solventi jew sustanzi penetranti ohra. Id-dejta teknika tista' tinstab fuq
ittkketta jew limballagg.
RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU | PROTEZZJONI AMBJENTALI
It-taghmir elettriku mmarkat bis-simbolu tal-bin magtugh ma jistax jintrema bhala skart municipali. Tali taghmir
jingabar u g icklat. Prodotti mmarkati bdan i-mod ma stghux jnremew ma’ skart ehor taht piena ta' multa. Tal
prodott istghu kunu ta hsara ghall-ambjent u s-sahha tal-bnieden u jehtiegu forom specjalta'pprocessar, bmod
partikolari Likupru, iriciklagg ufiew ir-rimi. Iprodotti mmarkat bdan i-mod ghandhom jitiehdu Fpunt ta' gbir
ghall-iskart ta' taghmir elettriku jew elettroniku. Informazzjoni dwar il-punti ta’ gbirbir tista' tinkiseb mill-awtoritajiet
I (o2l jew negozjanti ta' dan it-ip ta' taghmir. Skart ta' taghmir jista’ wkoll jintbaghat lura lil-befjiegh jekk jinxtara
prodott gdid fammont mhux akbar mittaghmir gdid ta-stess tip.Ir-regolita hawn fug japplikaw ghall-Unjoni Ewropea. Fil-kaz ta'
paiii ohra, ghandhom jigu applikati r-regolamenti legalifis-sehh pajiiz partikolar. Nirtakkomandaw i tkkuntata lic-distibutur
tal-prodott taghna fl-inhawi tieghek.
NOTITIPS
In-fuggas ta’ sequitu tar-rakkomandazzjonijet ta dan il manwal jsa iizula f, perezempju, nar hrug, xokk eletiku, korrimeni
fiiéi u hsara matefjal u mhux materjal ohra. Informazzjoni addizzjonali dwar i-prodotti LVT hija disponibbi fug: wvvt.com.pl.
LVT sp. 2 0. 0. mhuwiex responsabbli ghall-konsegwenzi lirrizultaw minn nugqas ta' konformita mar-rakkomandazzjonijet ta' dan
il-manwal. II-kumpanija LVT sp. z 0.0. jirriserva d-dritt i jaghmel bidliet fl-istruzzjonijiet.

PPRODUCTGEBRUIK
Het elektrische product dat u hebt gekocht, voldoet aan de eisen van de normen van de Europese Unie, heeft een
conformiteitsbeoordelingsprocedure ondergaan en is gemarkeerd met de CE-markering. Afhankeljk van het modellonterp kan
hij (velig) worden aangesloten op het elekiricitetsnet (~230V 50160z, via een extra hulpapparaat (voeding) met de juiste
parameters, of worden gebruikt zonder aansluiing op het elekticieitsnet (goederen met een ingebouwde batteri en
zonnepanelen).
INSTALLATIE
Het product mag alleen worden geinstalleerd door een persoon die bevoegd is om aan elektrische apparatuur te werken. De
aansliting moet in overeenstemming zjn met aansluitschema 1-7. PRODUCTEN DIE PERMANENT OP DE VLOER
GEMONTEERD ZIIN 1. Schakel de 230V-netspanning uit door de zekering uit te schakelen. 2. Boor gaten in de ondergrond die
het opgegeven 3. Plaatsen van 4. Hang of schroef het product
in de grond. 5. Slut de stroomkabels aan op de povercube. 6. Schroef de lchtbronnen vast (ndien niet geintegreerd). 7. Schakel
de zekeringen in. DRAAGBARE PRODUCTEN 1. Schroef de lichtbron vast. 2. Sluit het netsnoer aan op een stopcontact.
BATTERIJ) EN ZONNEPRODUCTEN 1. Plaats de batterij (indien niet geintegreerd). 2. Schakel het product in met de
AANIUIT-knop.

Posizionamento dei perni di montaggio nei for. . Appendere o awitare il prodotto al suolo. 5. Collegare i cavi d
povier cube. 6. Awitare le sorgenti luminose (se non integrate). 7. Accendere i fusibi. PRODOTTI PORTATILI 1. Awitare Ia
Sorgente luminosa. 2. Collegare il cavo di alimentazione a una presa elettrica. BATTERIA E PRODOTTI SOLARI 1. Posizionare
la batteria (se non integrata). 2. Accendere l prodotto utiizzando il pulsante ONIOFF.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Utiizzare il prodoto in ambienti ineri (grado IP20/1P44) o esterni (grado IP44/IPS4/IPGS).

SICUREZZAIMANUTENZIONE

Eseguire la Non coprirel prodotto. Prodotto

ion smontabile. Non adatto per autoriparazioni. Non & accetiabile utiizzare il prodotto senza o con il vetro protettivo rotto. La
inun hioa LED la orgente luminosa & possibile

in un apparecchio senza sorgene| \ummosa infegrata. Se damneggiao, inero apparecchio LED deve essere sosiiito. | danni

derivant da retta ttati come reclamo, la merce acquistata.

prodotonon  un ioatlo e dove essere enu(0 adistanza di sicurezza da animali ¢ bambini

NCTIONELE
Gebruik het product binnen (IP20/IP44 graad) of buiten (IP44/IP54/IPGS graad).

VEILIGHEID | ONDERHOUD

Voer onderhoud it tenwil de stroom is uitgeschakeld. Alleen reinigen met delicate en droge stoffen. Bedek het product niet,
Niet-demontageproduct. Niet geschikt voor zelfreparatie. Het is onaanvaardbaar om het product te gebruiken zonder of met een
gebroken beschermglas. Het vervangen van de lichtbron in een LED-armatuur is niet mogelik / Het vervangen van de lihtbron is
mogelik in een armatuur zonder geintegreerde ichtbron. 8ij beschadiging dient het genele LED-amatuur vervangen te worden.
Schade als gevolg van een onjiste instalatie wordt niet als Klacht aanvaard. U mag de gekachte goederen et wigigen. Het
productis geen speelgoed en moet tidens helgehru\k ! an dieren Gebruik
bij het installeren van een norm EN 60998 Het product mag niet
in contact komen met vet, oplosmiddelen o e incingende stoffen, Techrische gegevens vindt u 0p he etiket of de
verpakking

VAN ELEKTRISCHE APPARATEN / MILIEUBESCHERMING

EN 60998. Il prodotto non
o envae ncomao grassi,solveni o alire sostanze peneirani.|dai tecnici i tovano sulfeichetta o ulla confezione
'SMALTIMENTO APPARECCHI ELETTRICI / TUTELA AMBIENTALEISKA
Le apparecchiature elettriche contrassegnate dal simbolo del bidone barrato non possono essere smaliite come.
Tifiuti urbani. Tali apparecchiature vengono raccolte e riciclate. | prodotti cosi contrassegnati non possono essere
gettatinsieme agii altr it pena sanzione. Tall prodott possono essere dannosi per fambiente e la salute umana
e ichiedono forme  special di lavorazione, in particolre recupero, riciclaggio elo smalimento. | prodott
contrassegnati in questo modo devono essere portati in un punto i raccolta per rifiut di apparecchiature elettriche
M | cicioniche. Informazioni sulla raccoltalpunti di raccolta possono essere ottenute dalle autorita local o dai
rivenditor di questo tipo i apparecchialura. L'atrezzatura usata pota essere restiita al venditore anche nel caso in cui venga
acquistato un nuovo prodotto per un importo non superiore allattrezzatura nuova dello stesso tipo. Le regole di cui sopra si
applicano allUnione Europea. Per gli alri paesi si applicano le norme legali in vigore nel paese in questione. Ti consigliamo di
contattare il distributore del nostro prodotto nella tua zona.
NOTE/CONSIGLI

la delle dig . ad esempio, incend, ustoni, scosse elttiche,
fesioni fische e al danni material & non materl. Ueror informazion s prodoti LV sono disporibil alfndiizzo
wawilvt.com.pl. LVT $p.20.0. non & responsabile delle conseguenze derivanti dal mancato rispetto delle raccomandazioni del
presente manuale. La ditta LVT sp. 2 0.0. s iserva il dirtto di apportare modifiche alle istruzioni.

PRODUKTO NAUDOJIMAS
J0su sigytas elektros gaminys atiinka Europos Sajungos standary rekalavinus, pvae}o aitties vertnimo procedra ir yra
pazymétas CE Zenklu. Priausomai 50/60H2), per

papioma, pagalbin fengij (maitime) su ainkamais parametais arba naudot nepiungus pre elekos tio (rekes su
imontuota baterija ir saulés baterijos).

MONTAVIMAS
G gl mord 5 s, gl i s s fang, gt n ik 17 Jung\mu schema, NUOSTATAI PRIE
(GRINDY MONTUOTI PRODUKTAI 1. I8junkite 230 V tinklo jtampa i3] , atitinkancia,

nurodyta, gaminio model;. 3. Tvitinimo kaisciy dejmas | skyles. 4. Pakabinkite arba pnsukue gamin] prie Zemes. 5. Prijnkite
maitinimo laidus prie maitinimo kubo. 6. [sukite Sviesos Saltnius (ei jie nera integruot). 7. [junkie saugikius. NESIOJAMI
PRODUKTAI 1. [sukite Sviesos altin. 2. kiskite maitinimo laida | elekiros lizda, AKUMULIATORIUS IR SAULES GAMINIAI 1
Idekite baterija (ei neintegruota). 2. [unkite gaminj naudodami ONIOFF mygtuka,
FUNKCINES SAVYBES

Naudokite gamin] patalpose (IP20/IP44 laipsnis) arba lauke (IP44/IPS4/1PGS laipsnis)
SAUGA | PRIEZIORA

Technine priefidraatlkite atiunge matinima, Valykite tk Svelniais i

Netinka SavarankiSkam remontu, Neprimina naudotigami b arba su idauzyt apsauginu stiklu. Sviesos Sainio pakest
LED Sviestuva, nejmanoma / Sviesos Saltnj galima pakeisti Sviestuve be integruoto Sviesos Salino. Jei pazeista, reikia pakeisti
visa LED Sviestuva, Zala, atsiradusi dél netinkamo jrengimo, neprimama kaip skundas. Negalite keisti jsigyty prekiy. Gaminys
néra zaislas, todél j eksploatacijos metu reikia laikyti saugiu atstumu nuo gyvainy ir mazy vaiku. Montuodami elekirnj garinj,
naudokie ptiina mairimo bloka pagal EN 60998 Standara, Gamiys netu et u rebll, pla ar ktomis
arba pakuotéje.

ELEKTROS PRIETAISY I§METIMAS | APLINKOS APSAUGA
Perbrauktos Siuksliadézés smboliu pazymétos elekiros jrangos negaiima ismesti kaip komunaliniy atieky. Tokia
ranga surenkama i perditbama. Taip pazyméty gaminiy negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis, uraukiant
bauda, Tokie gaminiai gali biti kenksmingi apinkai ir Zmoniy sveikatai, todél juos rekia apdoroti specialiomis
formomis, ypat panaudojimu, perdirbimu i (arba) 3alinimu. Taip pazymetus gaminius reiia pristatyt | elektros ar
elektronings frangos atliek surinkimo punkta, Informacios apie surinkimolsuémimo vietas galie gauti i$ vietos
valdios insttuciy arba Sio tipo jrangos pardaveiy. rangos atliekos taip pat gali bt grazinamos pardaveiui,jei
naujos prekés perkama ne daugiau nei tos patios rGSies naujos rangos. Pimiau nurodytos taisyklés galioja Europos Sajungai,
Kity Saliy atveju turéty bati taikomi toje Salyje galioantys teisinai reguiiavimai. Rekomenduojame susisieki su mosy gaminio
platintoju st vietoveje.

Elekrische apparatuur gemarkeerd met het doorgestreepte vuilnisbaksymbool mag niet worden weggegooid als
gemeentelk afval. Dergelike apparatuur wordt ingezameld en gerecycled. Producten die zo gemarkeerd zin,
mogen niet op straffe van een boete bij het overige afval worden weggegooid. Dergelike producten kunnen

voor het milieu en de rwerking, met name:

feruguinning, recycling enlof venwiderng. Producten die op deze manier gemarkeerd zin, moeten naar een

W ;nciunt voor afgedankte elekirische of elekironische apparatuur worden gebracht, Informatie over
inzamelpunten/inzamelingspunten kunt u verkijgen bij de plaatselike autoriteiten of bij dealers van dit soort apparatuur.

Afgedankte apparatuur kan ook aan de verkoper worden geretourneerd als een nieuw product wordt gekocht voor een bedrag dat

et groterisdan de neuwe apparatuur van hetzelde type. Bovensiaande fegels zin van toepassing op de Europese Unie In het

geval van andere landen moeen de wettelje voorsciifen die in een bepaaldfand van kracht zin, worden foegepast. Wi raden

U aan contact op te nemen met de distributeur van ons product bij u in de buurt.

OPMERKINGENITIPS

Het riet opvolgen van de aanbevelngen in deze handieiding kan bijvoorbeeld leden tot brand, brandvonden, elektische

ssholen, el il an sndre e en il chde:panvlnde s ot LVTrodictn &

beschikbaar op: wwww.vt.com pl. LVT sp. Z 0. 0. is niet it het niet naleven van
de aanbevelingen in deze handleiding. Het bedrijf LVT sp. z 0.0. hehuum zlch het recht voor om wizigingen aan te brengen in de
instructies.

UTILIZAGAO DO PRODUTO

O produto eléctrco que adquiriu cumpre os requisitos das normas da Unido Europeia, foi submetido a um procedimento de
avaliagio de e esté marcado com a marca CE. Depends de ser ligado (com sequrana)
4 ede eléctica (-230V SUG0H2), aavés de um Gsposilio auxiar adional (orie de alinentacéo) com padmeros
apropriados, ou utlizado sem ligagdo & uma bateria e

INSTALAGAO

0 produto s6 pode ser instalado por uma pessoa autorizada a trabalhar em equipamentos elétrcos. A ligago deve estar de
acordo com o esquema de ligago 1-7. PRODUTOS MONTADOS PERMANENTEMENTE NO CHAO 1. Desligue a tensao de
rede de 230V desligando o fusivel. 2.2 Faga furos no substrato correspondentes ao modelo de produto fornecido. 3. Colocagdo
dos pinos de montagem nos furos. 4.2 Pendure ou aparaluse o produto a0 chao. 5. Ligue o cabos de alimentagéo ao cubo de
alimentagdo. 6.° Aparafuse as fontes de Iuz (se ndo estiverem integradas). 7. Ligue os fusiveis. PRODUTOS PORTATEIS 1.
Apavafuseafums deluz.2 ugueucahu de alimentagéo a uma tomada elétrica. BATERIA E PRODUTOS SOLARES 1. Cologue
integrada). 2. 0 botéo ON/OFF.
RECURSOS FUNCIONAIS
Utiize o produto em ambientes interiores (grau IP20/IP44) ou exteriores (grau IP44/IPS4/1PGS).
BEZPIESEGURANGA | MANUTENGAO
Execute a manutengéo com a energia desligada. Limpe apenas com tecidos delicados e secos. Néo cubra o produto. Produto
sem desmontagem. No ¢ adequado para autorreparagdes. E inaceitével utizar o produto sem ou com o vidro de protegdo
partido. A substituigdo da fonte de luz numa lumindria LED ndo é possivel / A substitigé da fonte de luz é possivel numa
luminéria sem fonte de luz integrada. Toda a luminria LED deve ser substitida s estiver danificada. Os danos resultantes de
uma instalao inadequada néo serdo aceites como reclamagdo. No deve modificar 0s bens adguiridos. O produto néo ¢ um
brinquedo e deve ser mantido a uma distancia segura de animais e criangas pequenas durante a operago. Quando instalar um
produto eléctrico, utiize um cubo de alimentagéo aprovado de acordo com a norma EN 60998. O produto ndo deve entrar em
contacto com gorduras, solventes ou oiras substancias penetrantes. Os dados técnicos podem ser encontrados no fotulo ou na
embalagem
ELIMINAGAO DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS | PROTECGAO AMBIENTAL
Os equipamentos elétricos marcados com o simbolo de papeleira riscado nd podem ser eliminados como lixo
municipal. Estes equipamentos sdo recolhidos e reciclados. Os produtos assim marcados ndo poderdo ser
elminados juntamente com outos residuos sob pena de mula. Ests produos podem ser prefudiiis para o

As regras acima referidas aplicam-se & Unido Europeia. No caso de outros paises, deverdo ser apiicadas as normas legais em
vigor num determinado pafs. Recomendamos que contacte o distrbuidor do nosso produto na sua drea

NOTASIDICAS

0 ndo cumprimento das recomendagdes deste manual pode resultar, por exemplo, em incéndio, queimaduras, chogue elétrico,
lesoes fisicas e outros danos materiais & ndo materiai. Informagdes adicionais sobre s produtos LVT estéo disponiveis em:
Wi Ivtcom.pl. LVT sp. 2 0.0. ndo se responsabiliza pelas consequéncias resutantes do ndo cumprimento das recomendagdes
deste manual. A empresa LVT sp. z 0.0. reserva-se o dieito de fazer alteragdes as instrugdes.

UTILIZAREA PRODUSULUI
Produsul electric pe care lali achizifonat indeplineste cerintele standardelor Uniunii Europene,  fost supus unei proceduri de
evaluare a conformitafi i este marcat cu marcajul CE. In functie de modelidesign, acesta poate fi conectat (in siguranté) la
reteaua electricé (~230V 50/60Hz), printr-un dispoziti auxitar suplimentar (alimentare) cu parametri corespunzator, sau utlzat
fard conexiune a reteaua electrica (bunuri cu o baterie incorporaté $i panouri solare).
INSTALARE
Produsul poate fi instalat numai de o persoana autorizata s lucreze la echipamente electrice. Conexiunea trebuie s fie in
conformiate cu schema de conectare 1-7. PRODUSE MONTATE PE POTEA 1. Oprif de refea de 230V
urif gauri in substrat 3. Amplasarea sifurilor de montare in
gaur. 4. Agétali sau |nsumha|| produsul la pamént. 5. Conectali cablurie de alimentare la cubul de alimentare. 6. insurubati
sursele de lumin (dacé nu sunt integrate). 7. Pomifi siguraniele. PRODUSE PORTABILE 1. Insurubali sursa de lumind. 2.
Conectati cablul de alimentare Ia o prizé electrica. BATERIE $I PRODUSE SOLARE 1. Punefi bateria (daca nu este inegrats). 2.
Pomif produsul foosind butonul ONIOFF.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE
Utiizat produsul in inerior (grad IP20/1P44) sau in exterior (grad IP44/IP54/1P6S).
SIGURANTA | INTRETINERE
Efectuaintref deconeca Cura rumaicu s Produs care
i, Este inacceptabil utiizarea pmdusulul frd sau cu un gea de protectie
spart. locuirea sursei de lumind intr-un corp de fluminat LED nu este posibila / Inocuirea sursei de lumind este posibil intr-un
corp de luminat fara sursa de lumindi integrata. Tntregul corp de iluminat LED trebuie inlocuit dacéi este deteriorat. Daunele
rezultate din instalarea necorespunzitoare nu vor fi acceptate ca o plangere. Nu trebuie sa modificafi bunurile achizifonate.
Produsulnu este o] tinutla o distants pi mici i timpul functionéiri, Cénd instalaf un produs
electric, utiizati un cub de alimentare aprobat in conformitate cu standardul EN 60998. Produsul nu trebuie S intre in contact cu
grasimi, solvenfi sau alte substante penetrante. Datele tehnice pot f gésite pe eticheta sau pe ambalaj.
ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE | PROTECTIA MEDIULUI
Echipamentele electrice marcate cu simbolul cosului barat nu pot fi anuncate ca deseuri municipale. Un astfel de
echipament este colectat $i reciclat. Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate impreund cu alte deseuri sub
sanciunea amenzii. Astiel de produse pot i déunditoare mediului si sanitfi umane si necesit forme speciale de
pve\ucvave in special recuperare, recicare silsau eliminare. Produsele marcate in acest fel trebuie duse I un punct
re a deseurlor de echipamente electice sau electronice. Informatii despre punctele de
I co\eclave/cmemare pot fi obtinute de Ia autorittile locale sau dealerii acestui tip de echipamente. Echipamentele
uzate po f, de asemenca. retumate vinzdton dack un produs o esi achzionat n-o sumd nu mai mare decat
egulie de & Uniunii Europene. n cazul altor i, ar trebui apiicate reglementérie
legale in vigoare intr-o anumit {ara. Va recomandam sa contactali distribuitorul produsului nostru din zona dumneavoastra.
NOTEISFATURI
Nerespectarea recomandrior din acest manual poate duce, de exemplu, la incendiu, arsuri, socuri electrice, ran fizice si alte
daune materiale si nemateriale. Informatiisuplimentare despre produsele LVT sunt disponibile la: wwe vt com.pl. LVT sp. 2 0. 0.
nu este responsabil pentru consecintele rezultate din nerespectarea recomandrilor din acest manual. Societatea LVT sp. Z 0.0.
i rezerva dreptul de a modifica instrucgiunle.

POUZITIE PRODUKTU
Elektricky vyrobok, ktory ste si zakipili, splfia poziadavky noriem Eurdpskej tnie, presiel procesom posudzovania zhody a je
oznageny znackou CE. V zavislosti od modelulprevedenia je mozné ho (bezpecne) pripoji k elekrickej siet (~230V 50/60Hz),
prostrednictvom pridavného pomocného zariadenia (napajacieho zdroja) s prisiusnymi parametrami alebo pouit bez pripojenia
Kk elektrcke siet (tovar s vstavand batéria a soléme panely)
INSTALACIA
Produkt smie instalovat len osoba opravnend na pracu na elekirckych zariadeniach. Zapojenie by malo byt v silade so schémou
zapojenia 1-7. VROBKY TRVALE MONTOVANE NA PODLAHU 1. Vyprite sietové napétie 230V vypnutim poistky. 2. Do
podkladu vyvitajte otvory zodpovedaidce danému modelu wrobku. 3. Uiestnenie montaZnych kolikov do otvorov. 4. Zaveste
alebo priskrutkute vyrobok k zemi. 5. Pripojte napdjacie kable k napajace] kocke. 6. Zaskrutkuite svetené zdroje (ak nie si
integrovan). 7. Zapnite poistky. PRENOSNE VYROBKY 1. Zaskrutkujte svetelnj zdroj. 2. Zapojte napajaci kabel do elektrickej
zésuvky. BATERIAA SOLARNE VYROBKY 1. Viozte batériu (ak nie je integrovana). 2. Zapnite produkt pomocou tacidia ONIOFF.
FUNKENE VLASTNOSTI
Produkt pouzivaite vo vnilr (stupert IP20/1P44) alebo vonku (stupefi IP44/IP54/1P6S).
BEZPECNOST / UDRZBA
Udrzbu vykonévajte pri odpojenom napéjani. Cistite iba jemnymi a suchymi tkaninami. Vyrobok nezakrjvajte. Vijrobok bez
demontaZe. Nie je vhodny na svojpomocné opravy. Je nepriatelné pouzivat vyrobok bez alebo s rozbitym ochrannym sklom.
Vymena svetelného zdroja v LED svietidle nie je moznd / Vymena svetelného zdroja je mozné v svietidle bez integrovaného
svetelného zdroja. V pripade poskodenia je potrebné vymenit celé LED svietidlo. Poskodenie spasobené neodbormou montazou
nebude uznané ako reklamécia. Zakipeny tovar nssmlste upravovat. V§robok e je hratka a potas prevdzky by sa mal
uchovévat'v bezpets jierat a malych deti
v silade s nomou EN 60898, Vrobak nesmie prst do slyku s mastnotou, rozpustadiami alebo inmi prenikaidcimi latkami.
Technické tidaje néidete na etikete alebo obale.
LIKVIDACIA ELEKTRICKYCH ZARIADENi | OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Elektrozariadenia oznacené symbolom preskrtnute] nédoby nie je mozné likvidovat ako komundiny odpad. Takéto
zariadenia sa zbierait  recyklujd. Takio oznatené vyrobky nie je mozné vyhadzovat s ostatnym odpadom pod
hrozbou pokuty. Takéto produkty mozu byt'skodiié pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyZadui $pecidine
formy spracovania, najmé regenerdciu, recyKléciu alalebo likvidéciu. Takto oznagené vyrobky by ste mali odovzdat
na zbemé miesto pre odpad z elekiickjch alebo elektronickych zariadeni. Informécie o zbemychizberych
I ;icstach mozete ziskat od miestnych dradov alebo predajcov tohto typu zariadeni. Pmm(é zanaaeme méZe byt
predévajicemu vrétené aj v pripade, ak bol novy wjrobok mnozsive nie vicsom ak ho typu.
Vyssie uvedené pravidia platia pre Eurdpsku tniu. V pripade injch krajin by sa mal aplkovat pravne pvedp\sy p\a\ne v danej
krajine. Odporicame kontaktovat distribtora nasho produktu vo vasej oblasti
POZNAMKYITIPY
Nedodrzanie odportican tohto navodu moze mat za nsledok naprikiad poir, popaleniny, traz elektrickym pridom, fyzické
zranenia a iné materidlne a nemateridine Skody. Balsie informcie o produktoch LVT sii dostupné na: wwwlvt.com.pl. "LV sp. 2
0.0." nezodpoveda za nasledky vyplyvaitice z nedodrzania odporicant tohto nvodu. Spolocnost "LVT sp. z 0.0." i vyhradzuije
prévo na zmeny v pokynoch.

UPORABA IZDELKA
Elektricni izdelek, ki ste ga kupil, izpolnjuje zahteve standardov Evropske unife, je opravil postopek ugotavljanja skiadnosti in je
oznagen z oznako CE. O 50/60Hz), prek dodatne
pomozne naprave (napajalnik) z ustreznimi parametr ali pa se uporablja brez povezave z elektricnim omrezjem (blago z varajena
bateria in solame plosce)
NAMESTITEV
Izdelek sme namesiiti samo oseba, pooblastena za delo na elektriénih napravah. Povezava mora bi v skladu s povezovaino
shemo 17 ZDELKI, TRAINO NAMESCENI NATLA 1. Izklopite omrezno napetost 230 V tako, da izkiopite varovalko. 2. Izvtajte
luknje v pudlago K usreza danemu modelu \zde\ka 3. Namestitev pritrdinin zaticev v lukne. 4. Izdelek obesite al prvite na ta.
vire (G niso integrirani). 7. VKlopite varovalke. PRENOSNI
ZDELKI 1. Privie vir svetlobe. 2 Pnkuuene napa]alm kabel v elektricno viénico. BATERIJE IN SOLARNI IZDELKI 1. Namestite
baterijo (e ni vgrajena). 2. VKlopite izdelek z gumbom VKLOPZKLOP.
FUNKCIONALNE LASTNOSTI
Izdelek uporabljate v zaprth prostorin (stopnja IP20/1P44) ali na prostem (stopnja IP44/IPSA/IP6S).
VARNOST | VZDRZEVANJE
Vzdrievanje izvajajte 2 odklopljenim napajanjem. Cistite samo z obéutlivimi in suhimi tkaninami. Ne prekrivajte zdelka. Izdelek,
ki ga ni mogoce razstaviti Ni primeren za samopopravila. Uporaba izdelka brez ali 2 razbitim zascitnim stekiom je nesprejemiva.
Zamenjava svetiobnega vira v LED svetiki ni mogoa / Zamenjava svetlobnega vira je mozna v svetiki brez vgrajenega
svetlobnega vira. Celotno LED napeljavo je treba zamenjati, &e je poskodovana. Skoda, ki bi nastala zaradi nestrokovne
namestitve, ne bo reklamirana. Kupljenega blaga e smefe sprem\mau Tzdelek ni igraca in naj bo med delovanjem na vami
razdaljiod 2
EN 60998, Izdelek ne sme prii v snk 2 mascobo, topil ali umgum pmdwajﬂclm\ snovmi. Tehnicne podatke najdete na eiketi ali
embalazi,
ODSTRANJEVANJE ELEKTRICNIH NAPRAV | VARSTVO OKOLJA
Elekricne opreme, oznaene s simbolom precrtanega smetnjaka, ni dovoljeno odvreci med komunalne odpadke.
TakSna oprema se zbira in recikiia. Tako oznacenih izdelkov ni dovoljeno zavreti skupaj z drugimi odpadki pod
kaznijo. Takéni izdelki so lafko Skodijvi za okolie in zdravie ljudi ter zahtevajo posebne obiike predelave, zlast
predelavo, reciiranje inali odlaganje. Tako oznacene izdelke odnesite na zbimo mesto za odpadno elekricno al
elektronsko opremo, Informaciie o zbirnih/zbirmih mestin lahko dobite prilokalnih organin ali pritrgovein s to vrsto
B ene. Rabliena oprema se lahko vine prodajalcy tudi v primeru nakupa novega izdelka v kolicin, ki ni vetja od
Kolitine nove opreme istega tipa. Zgomja pravila veliajo za Evropsko unij. V primeru drugih drzav je treba uporabit pravne
predpise, ki veljajo v doloceni drzavi. Priporocamo, da se obrmete na distributerja nasega izdelka na vasem obmocu.
OPOMBEINASVETI
Neupostevanje priporoil v tem prirocniku lahko povzroi na primer pozar, opekiine, elekircni udar, telesne poskodbe ter drugo
materialno in nematerialno $kodo. Dodatne informacie o izdelkih LVT 50 na voljo na: wwwivt.com.pl. “LVT sp. 2 0.0." i odgovoren
za posledice, ki izhajajo iz neupostevania priporotil tega prirocnika. Podietie “LVT sp. z 0.0." i pridrzuje pravico do sprememb
navodil

PRODUKTANVANDNING
produkten du har genomgtt ett forfarande for bedomning
av dverensstammelse och & mérkt med CE-méirket. Beroende pa modellidesign kan den anslutas (saker) til elnatet (~230V
50/60H2), genom en exira hiaipenhet eller anvandas utan anslutning tl elntet (varor
med ett inbygg batteri och solpaneler).
INSTALLATION
Produkten fér endast installeras av en person som &r behérig att arbeta p elektrisk utrustning. Anslutningen ska ske enligt
kopplingsschema 1-7. PRODUKTER PERMANENT MONTERADE PA GOLVET 1. Stang av 230V nétspanningen genom att sl
avsakringen. 2. Borra hal i underlaget 3. Placera 4.Hangeller
skruva fast produkien i marken. 5. Anslut siromkablarna til siromkuben. 6. Skiuvai fuskélloma (om de inte é integrerade). 7. SI&
pa sakingama. BARBARA PRODUKTER 1. Skiva i ljuskalan. 2. Ansiut néisladden til ett eluttag. BATTER| OCH
SOLPRODUKTER 1. Séit batteriet (om det inte ér integrerat). 2. SI& pé produkten med ONIOFF-knappen.
FUNKTIONELLA EGENSKAPER
Anvand produkten inomhus (IP20/IP44 grad) eller utomhus (IP44/IP54/1P6S grad).
SAKERHET | UNDERHALL
Utior underhll med strom frénkopplad. Rengor endast med 6mtéliga och torra tyger. Tack nte tver produkten. Produkt som inte
demonteras. Ej lamplig for sjalvreparationer. Det ér oacceptabelt ait anvéinda produklen utan eller med eft trasigt skyddsglas. Att
byta ut juskallan i en LED-armatur ér inte majigt / Att byta ut fuskallan &r majigt i en armatur utan en integrerad ljuskéila. Hela
LED-amaturen méste bytas ut om den ér skadad. Skador tl f6ld av felaktig installation accepteras inte som reklamation. Du far
inte modifiera de kupta varoma. Produkten i ite e ksak och br hlls pé saket avsténdfén ur och s barm under it
med EN 60998-standarden. Produkten
far inte komma i konraki med fett, losningsmedel eller andra penetrerande amnen. Tekniska data finns pa etiketien eller
férpackningen.
AVFALLSHANTERING AV ELEKTRISKA ENHETER | MILJOSKYDD
Elektrisk utrustning mérkt med den verkorsade papperskorgen kan inte kasseras som kommunalt avfall. Sadan
uirustning samlas in och Atervinns. Produkter mérkia pA detta st fr ine slangas tilsammans med annat avfall vid
vite, Sédana produkter kan vara skadiga for mifjon och manniskors halsa och kraver speciella former av
bearbetning, sérskilt atervinning, atervinning och/eller bortskaffande. Produkter markta pa detta st ska lamnas tl
en insamlingsplats for avial frin elektrisk elle elektronisk uttustning. Information om insamlings-/insamlingsstallen
I |21 erhillas frén lokala myndigheter eller Aterforsaljare av denna typ av utrustning. Aviallsutrustning kan &ven
dterlamnas il saljaren om en ny produkt kops il en méngd som inte & siérre &n den nya utrustningen av samma typ.
Ovanstéende regler galler for Europeiska unionen. Nar det galler andra lander bor de lagliga regler som galler i ett visst land
tillampas. Vi rekommenderar att du kontaktar distributéren av vér produkt i ditt omréde.
ANMARKNINGARITIPS
Underétenet at {0 rekommendatonerna | demna handbok Kan resulera i exempe\ brand, brénnskador, elekriska stotar,

ambiente e para a sade humana e requerem avalorizagao,

reciclagem efou eliminag&o. Os produtos marcados. desta forma devem ser levados para um ponto de recolha de

I esiduos de eqmpamenms eléctricos ou electrdnicos. mlovmacaes sohre 0s pontos de podern ser
obiidas unto das autorid 40 também

ser devolvidos ao venﬂedm caso se}a adqumdu m 10v0 procutode valor o Superir 20 do novo equipamento do mesmo ipo

T-produkter finns pé: wwivt.comp.
"LVT 5p. 20. 0" ansvarar inte for olja i denna manual. Foretaget "LVT

sp. 2 0.0." forbehdller sig rétten att gora andringar | instruktionerna.




